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1. Este documento contiene la actualización de la Posición de ACNUR sobre los Retornos a Libia 
(Actualización I), publicada en octubre de 20151. Está basado en la información disponible hasta el 3 
de septiembre de 2018, salvo que se indique lo contrario. 

2. La situación actual en Libia se caracteriza por la fragmentación política y militar, las hostilidades entre 
facciones militares enfrentadas, la proliferación de grupos armados y un clima de caos generalizado, 
así como por una deteriorada situación de los derechos humanos2 Desde 2014, el conflicto armado 
entre grupos armados rivales ha causado gran número de víctimas civiles3, ha desplazado a cientos de 
miles de personas4 ha afectado al acceso de la población a servicios básicos y medios de vida y ha 
destruido las infraestructuras5. En 2017, el conflicto armado y la inestabilidad política tuvieron, según 
informes, un impacto directo en la vida de cerca del 25% de la población6. La inseguridad y la ausencia 

                                                           
1 ACNUR, UNHCR Position on Returns to Libya (Update I), octubre de 2015, http://www.refworld.org/docid/561cd8804.html. 
2 Consejo de Relaciones Exteriores (CFR), Civil War in Libya, actualizado el 29 de agosto de 2018, https://on.cfr.org/2xoLOG7; Small Arms 
Survey, Capital of Militias - Tripoli’s Armed Groups Capture the Libyan State, junio de 2018, https://bit.ly/2m0lWfQ; Oficina del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACNUDH), Statement by UN High Commissioner for Human 
Rights Zeid Ra’ad Al Hussein at the End of Visit to Libya, 12 de octubre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b6414484.html. En el 
Índice de Paz Global de 2018 Libia está clasificada como el séptimo país más peligroso del mundo; Global Peace Index 2018: 
Measuring Peace in a Complex World, junio de 2018, https://bit.ly/2sK6cR3, p. 9. 
3 Entre el 1 de enero y el 31 de julio de 2018, la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia (UNSMIL) documentó la muerte de 127 
civiles y 308 heridos. En 2017, la UNSMIL documentó 160 muertes de civiles y 177 heridos. Dadas las limitaciones de acceso a las 
zonas afectadas por el conflicto y al flujo de información desde dichas áreas, es probable que la cifra real de víctimas sea 
significativamente mayor. Según los informes, entre las principales causas de las bajas civiles figuran los restos de explosivos de 
guerra, los disparos, los ataques aéreos, el fuego de artillería y los artefactos explosivos improvisados; véase UNSMIL, Human Rights 
Report on Civilian Casualties, disponible en: https://bit.ly/2n7tgXu. Según el Armed Conflict Location and Event Data Project (ACLED), 
en 2017 murieron 1.654 personas. El mayor número de bajas se registró en las provincias de Bengasi, Sirte y Trípoli; Centro Austriaco 
de Investigación y Documentación sobre País de Origen y Asilo (ACCORD), Libya, Year 2017: Update on Incidents According to the 
Armed Conflict Location & Event Data Project (ACLED), 18 de junio de 2018, https://bit.ly/2ttcMvB. 
4 Véase infra Desplazamiento interno y externo. 
5 Véase infra Situación humanitaria. 
6 Alrededor de 1,62 millones de personas; Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios de las Naciones Unidas (OCAH), 2018 
Humanitarian Needs Overview - Libya, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html (en adelante: OCAH, Libya 
HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html), pp. 4, 5, 7. 
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de gobierno han permitido que prosperen actividades ilícitas como la corrupción7, el contrabando y la 
trata de personas, lo que alimenta aún más la inestabilidad en el país8. 

Novedades políticas y de seguridad 

3. Desde la caída del coronel Muammar Gadafi y su gobierno en octubre de 2011, los sucesivos acuerdos 
de gobierno transitorios, no han logrado poner fin a la parálisis política y al conflicto interno resultante9. 
El Acuerdo Político Libio (APL) respaldado por la ONU10, firmado el 17 de diciembre de 2015, no logró 
unificar las autoridades políticas y militares rivales en una sola administración. Como consecuencia, 
coexisten dos gobiernos en Libia, uno con sede en la capital, Trípoli, y otro en el este, con sede en las 
ciudades de Tobruk y Al Bayda11. En Trípoli, el Consejo Presidencial, formado en virtud de los términos 
del APL, está encabezado por el primer ministro Fayez al Sarraj, quien desempeña las funciones de 
jefe de Estado y comandante supremo del Ejército Libio. El Consejo Presidencial encabeza el Gobierno 
de Acuerdo Nacional (GAN), que es el gobierno de Libia reconocido internacionalmente12. El Consejo 
Superior del Estado, órgano consultivo establecido en virtud del APL, también actúa desde Trípoli y su 
jefe elegido es Khaled Mishri13. El segundo centro de poder está integrado por la Cámara de 
Representantes con sede en Tobruk que, en virtud del APL, iba a convertirse en la autoridad legislativa 
legítima; sin embargo, hasta la fecha, la Cámara no ha reconocido el APL y apoya al Gobierno 
Provisional rival, el de Abdullah Al Thinni, con sede en la ciudad oriental de Al Bayda14. Los informes 
indican que las autoridades de Tobruk y Al Bayda están alineadas y dominadas por el general Khalifa 
Haftar, quien lidera el Ejército Nacional Libio (ENL), una coalición de antiguas unidades del ejército y 
grupos tribales o regionales que controla gran parte del centro y el este de Libia15.El antiguo Gobierno 
de Salvación Nacional, dominado por los islamistas, que se creó en 2014 y presidía Khalifa al Ghwell, 
perdió el controlar de cualquier institución relevante, tras la expulsión de las fuerzas de Ghwell de Trípoli 
a principios de 201716. Los dos gobiernos rivales compiten por la legitimidad política y por el control del 
territorio, los recursos y la infraestructura (como instalaciones petroleras y puertos)17 . 

4. En septiembre de 2017, se lanzó un Plan de Acción para Libia auspiciado por la ONU con el objetivo 
de revitalizar el proceso político mediante la reforma e implementación del APL, la convocatoria de una 
conferencia nacional inclusiva, la aprobación de una Constitución mediante referéndum popular y la 
celebración de elecciones basadas en una nueva ley electoral18. Según la información disponible, el 29 

                                                           
7 Según el Índice de Percepción de la Corrupción 2017 de Transparencia Internacional, Libia ocupa el lugar 171º de una lista de 180 
países; Transparencia Internacional, Índice de Percepción de la Corrupción 2017, 21 de febrero de 2018, https://bit.ly/2wsdg7H. Véase 
también The Independent, “Libya Sinks into Poverty as the Oil Money Disappears into Foreign Bank Accounts”, 17 de julio de 2018, 
https://ind.pn/2MBlzrU; UNSMIL, Remarks of SRSG Ghassan Salamé to the United Nations Security Council on the Situation in Libya, 
21 de mayo de 2018, https://bit.ly/2IEdvR8. 
8 “El tráfico ilícito de migrantes y la trata de personas se combinan con otras actividades de contrabando, como las centradas en 
armas, drogas y oro. […] El contrabando se produce de manera prácticamente impune debido a la inexistencia de fuerzas de seguridad 
fiables”; Naciones Unidas, Consejo de Seguridad, Carta de fecha 1 de junio de 2017 dirigida a la Presidencia del Consejo de Seguridad 
por el Grupo de Expertos sobre Libia establecido en virtud de la resolución 1973 (2011), 1 de junio de 2017, S/2017/466,  
http://undocs.org/es/S/2017/466 (en adelante, Consejo de Seguridad de la ONU, Carta de fecha 1 de junio de 2017 del Grupo de Expertos 
sobre Libia, junio de 2017, http://undocs.org/es/S/2017/466), párr. 255. Véase también Reuters, Africa's Trafficking Gangs Flourish as 
Nations Fail to Work Together, 31 de julio de 2018, https://tmsnrt.rs/2LE1IHT; Jamestown Foundation, “Libya’s Rogue Militias Keep 
the Country from Tackling Human Trafficking”, Terrorism Monitor volumen: 16 número: 4, 26 de febrero de 2018, https://bit.ly/2LTQqeu 
e infra: “Situation of Third-Country Nationals (Including Asylum-Seekers, Refugees and Migrants)”. 
9 CFR, Rushing Libya’s Elections Will Lead to Disaster, 28 de junio de 2018, https://on.cfr.org/2IZaUkh. 
10 Libyan Political Agreement, 17 de diciembre de 2015, http://www.refworld.org/docid/5b641eae4.html. 
11 Consejo Europeo de Relaciones Exteriores (ECFR), A Quick Guide to Libya’s Main Players, enero de 2018, https://bit.ly/1sBE01s; 
BBC, Libya Country Profile, 29 de mayo de 2018, https://bbc.in/2uhEEDD; Fundación Bertelsmann, BTI 2018 | Libya Country Report, 
2018, https://bit.ly/2lV1yNa. 
12 ECFR, A Quick Guide to Libya’s Main Players, enero de 2018, https://bit.ly/1sBE01s. 
13 Ibíd. 
14 El “gobierno provisional” fue, hasta finales de 2015, el gobierno de Libia reconocido internacionalmente; ECFR, A Quick Guide to 
Libya’s Main Players, enero de 2018, https://bit.ly/1sBE01s; International Crisis Group (ICG), Libya’s Unhealthy Focus on Personalities, 
8 de mayo de 2018, https://bit.ly/2sX6o0d. 
15 Atlantic Council, Can Libya Survive Without Haftar?, 16 de abril de 2018, https://bit.ly/2KA030P;  Fondo Carnegie para la Paz 
Internacional (CEIP), Libya after ISIS, 22 de febrero de 2017, http://ceip.org/2JPeC4j. Los informes indican que, en la región oriental 
de Libia, Haftar ha sustituido a cargos elegidos por figuras militares; ECFR, A Quick Guide to Libya’s Main Players, enero de 2018, 
https://bit.ly/1sBE01s; Aspen Institute Italia, The Haftar Factor in Libya's Puzzle, 26 de junio de 2017, https://bit.ly/2KA2oc7. 
16 OACNUDH, Abuse Behind Bars: Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html (en adelante, OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html), p. 9; ECFR, A Quick Guide to Libya’s Main Players, enero de 2018, 
https://bit.ly/1sBE01s. 
17 The Libya Observer, “Libya’s Oil Crescent Region Is Bracing for New Armed Conflict”, 29 de agosto de 2018, http://lyo.ly/9gp; Consejo 
de Seguridad de la ONU, Security Council Press Statement on Libya, 19 de julio de 2018, SC/13429, https://bit.ly/2LYYP3O; Agencia 
France-Presse, 'Major Offensive' Launched in Libya's Oil Crescent, 17 de junio de 2018, https://bit.ly/2vARTQ6; ACNUR, Libya 
Protection Sector Strategy 2018-2019, 1 de diciembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b641f854.html, p. 1; Instituto de 
Investigación de Conflictos Internacionales de Heidelberg, Conflict Barometer 2017, 28 de febrero de 2018, https://bit.ly/2KFBHYi, p. 
187. 
18 Naciones Unidas, Consejo de Seguridad, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 5; CFR, Rushing Libya’s Elections Will Lead to Disaster, 28 de junio de 2018, 
https://on.cfr.org/2IZaUkh; Naciones Unidas, Consejo de Seguridad, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las 
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de mayo de 2018, en París, cuatro relevantes figuras políticas libias, alcanzaron un acuerdo preliminar 
para aprobar una nueva ley electoral antes de septiembre de 2018 y celebrar elecciones presidenciales 
y legislativas sobre una “base constitucional” en diciembre de 201819. Sin embargo, preocupa el hecho 
de que en Libia no se dan actualmente las condiciones que permitan una votación libre e imparcial y 
las elecciones pueden provocar una mayor fragmentación política y nuevos conflictos20.. 

5. El Consejo Presidencial tiene divisiones internas21 y dificultades para consolidar el pleno control del 
territorio y las instituciones con arreglo al APL22. En este continuo vacío político, una miríada de grupos 
armados, divididos con arreglo a líneas ideológicas, regionales, étnicas y tribales, y con intereses y 
lealtades cambiantes23, siguen siendo, según se informa, los actores más poderosos sobre el terreno24. 
La dinámica del conflicto está determinada a menudo por intereses regionales y locales, y los conflictos 
locales se solapan parcialmente con divisiones a nivel nacional25..Los informes indican que los grupos 
armados alineados con el GAN controlan Trípoli, Misrata y otras localidades del oeste de Libia, así 
como la mayor parte de la región costera occidental26. Muchos de estos grupos reciben fondos del 
Estado central y asumen funciones de aplicación de la ley, como arrestos y detenciones; sin embargo, 
los informes indican que no hay un mando y una supervisión efectivos del gobierno27. Grupos afiliados 

                                                           
Naciones Unidas en Libia, S/2018/140, 12 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/S/2018/140 (en adelante, Consejo de Seguridad 
de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/S/2018/140), párrs. 2, 3, 6; UNSMIL, Step by Step, UN Action Plan for Successful Transition Takes Hold in Libya, 
11 de enero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6424904.html; Washington Institute, The UN Action Plan for Libya: Prospects 
and Challenges, 17 de octubre 2017, https://washin.st/2OSkgSJ; Consejo de Seguridad de la ONU, Security Council Presidential 
Statement Endorses New Action Plan to Resume Inclusive, Libyan-Owned Political Process under United Nations Auspices, 10 de 
octubre de 2017, SC/13020, https://bit.ly/2vuR642. 
19 Autoridades nacionales, Joint Statement by Fayez al-Sarraj, Aguila Saleh, Khalid Meshri, Khalifa Haftar, Paris, 29 de mayo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6420514.html. Véase también Libya Herald, “HoR Fails again to Vote on Referendum Law. Saleh 
Threatens to Bypass HoR and Organize Elections for a Temporary President”, 28 de agosto de 2018, https://bit.ly/2op5pDs; ONU, 
Secretary-General Welcomes Political Declaration on Libya as ‘Significant’ Step Forward in Country’s Transition, 29 de mayo de 2018, 
SG/SM/19058, http://www.refworld.org/docid/5b64222f4.html. 
20 “No se pueden celebrar elecciones libres e imparciales en un país que carece de leyes electorales y de Constitución. Además de 
carecer de esos documentos fundamentales, las elecciones son más difíciles debido al hecho de que el país está enormemente 
dividido”; Atlantic Council, How the West and the UN Failed Libya, 3 de julio de 2018, https://bit.ly/2KDM3Ij. Véase también Lawfare, 
Libya's House of Cards: Elections Without Institutions, 19 de agosto de 2018, https://bit.ly/2LKJSOY; Stratfor Worldview, Why Libyan 
Elections Probably Won't Happen this Year, 4 de junio de 2018, https://bit.ly/2K3ZvoI; ECFR, Libya Elections 2018: The Missing 
Ingredient, 1 de junio de 2018, https://bit.ly/2Hx7vrS; Human Rights Watch (HRW), Libya: No Free Elections in Current Climate, 21 de 
marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6422ba4.html. 
21 Reuters, Unveiling New Libya Plan, U.N. Sees Opportunity for Peace, 20 de septiembre de 2017, https://reut.rs/2pzKCgt;  Consejo 
de Seguridad de la ONUl, Carta de fecha 1 de junio de 2017 del Grupo de Expertos sobre Libia, junio de 2017, 
http://undocs.org/es/S/2017/466l, párrs. 23, 25. 
22 Según informes, en mayo de 2017, el Consejo de la Presidencia consolidó su control sobre la capital, Trípoli, con el apoyo de poderosos 
grupos armados de Trípoli, como la Brigada de Revolucionarios de Trípoli (BRT), el grupo armado Seguridad Central/Abu Salim (SC/AS) 
y la Fuerza Especial de Disuasión (FED); OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 9. Véase también Small Arms Survey, Capital of Militias - Tripoli’s Armed Groups 
Capture the Libyan State, junio de 2018, https://bit.ly/2m0lWfQ, p. 16. En cuanto a la ausencia de autoridad sobre las estructuras del 
gobierno (incluido el Banco Central) que indican los informes, véase Washington Institute, The UN Action Plan for Libya: Prospects 
and Challenges, PolicyWatch 2873, 17 de octubre de 2017, https://bit.ly/2zqkCfP. 
23 Instituto Europeo del Mediterráneo (IEMed), Libya: Stuck in Political Transition, 21 de marzo de 2018, https://bit.ly/2KT2bpA; Geneva 
Academy of International Humanitarian Law and Human Rights, Libya: A Short Guide to the Conflict, 4 de julio de 2017, 
https://bit.ly/2u1eSCj, p. 2. En 2014, se calculaba que había en Libia hasta 1.700 grupos armados. En 2016, se calculaba que actuaban en Trípoli 
en torno a 30 milicias con territorios y lealtades cambiantes; Clingendael Institute, CrisesAlert 3 - Entering the Lion’s Den: Local Militias and 
Governance in Libya, octubre de 2017, https://bit.ly/2N0etcb, pp. 4, 10, 15. 
24 OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, párr. 4. Acerca 
del control de los grupos armados sobre las instituciones del Estado y los recursos en la capital, Trípoli, véase Small Arms Survey, 
Capital of Militias - Tripoli’s Armed Groups Capture the Libyan State, junio de 2018, https://bit.ly/2m0lWfQ. 
25 “En Libia hay muy pocos actores realmente nacionales. La inmensa mayoría son actores locales, algunos de los cuales son 
relevantes en el ámbito nacional al mismo tiempo que representan los intereses de su región o, en la mayoría de los casos, su ciudad”; 
ECFR, A Quick Guide to Libya’s Main Players, enero de 2018, https://bit.ly/1sBE01s. Véase también Clingendael Institute, CrisesAlert 
3 - Entering the Lion’s Den: Local Militias and Governance in Libya, octubre de 2017, https://bit.ly/2N0etcb, pp. 3, 4; Geneva Academy 
of International Humanitarian Law and Human Rights, Libya: A Short Guide to the Conflict, 4 de julio de 2017, https://bit.ly/2u1eSCj, p. 
2. 
26 Véanse mapas de control de Libia: Political Geography Now, Libyan Civil War Map & Timeline - de julio de 2018, 20 de julio de 2018, 
https://bit.ly/2N4y7Y4; Petroleum Economist, Map: Libya's Conflict, 19 de junio de 2018, https://bit.ly/2on66gF. Para un mapa que 
representa el control territorial de los grupos armados en Trípoli, véase Small Arms Survey, Capital of Militias - Tripoli’s Armed Groups 
Capture the Libyan State, junio de 2018, https://bit.ly/2m0lWfQ, p. 10. 
27 “Siguen operando en toda Libia centenares de grupos armados, muchos teóricamente dependientes de los ministerios de Defensa, 
Interior y Justicia. Sus salarios proceden de fondos del Estado central, pero no están sometidos al mando y el control del Estado. 
Ejercen el control efectivo de zonas localizadas, incluidos cientos de centros de detención donde están recluidas miles de personas. 
No han comenzado aún las medidas para retirar las facultades de aplicación de la ley a los grupos armados previstas en el Acuerdo 
Político Libio, y la desmovilización, el desarme y la reintegración”; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, párr. 10. “Libia está afectada por la cultura de derechos adquiridos y depredación de 
los grupos armados del país, muchos de los cuales dicen estar afiliados al Gobierno de Acuerdo Nacional reconocido 
internacionalmente. Actuando como una fuerza cuasi policial, los fondos desviados a estos grupos armados van mucho más allá de 
salarios para los miembros, incluidas cartas de crédito del Banco Central. Su extorsión del Banco Central se suma a los ingresos que 
ya obtienen estos grupos de actividades ilícitas como el contrabando de combustible y el tráfico de seres humanos”; CEIP, Libya 
Fractured: The Struggle for Unity, 18 de abril de 2018, http://ceip.org/2GnvCsG. Véase también UNSMIL, UNSMIL Statement on 
Militias Attacking Libyan Sovereign Institutions, 19 de agosto de 2018, https://bit.ly/2C2OQqG. 
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al ENL controlan gran parte del este de Libia, así como algunas partes de la región meridional28. 

6. Los informes indican que el Estado Islámico de Irak y el Levante (ISIS) ya no ejerce el control sobre 
ningún territorio tras ser expulsado de la ciudad de Sirte en diciembre de 2016 por fuerzas conjuntas 
de Estados Unidos y fuerzas leales al GAN29. Sin embargo, los informes indican que sigue manteniendo 
presencia en torno a Sirte, así como en otras áreas de Libia, y continúa realizando ataques contra 
objetivos civiles y militares30. Asimismo, Al Qaeda en el Magreb Islámico (AQMI) mantiene presencia 
en torno a la localidad meridional de Ubari, donde aprovecha la ausencia de gobierno para realizar 
actividades de logística, entrenamiento, reclutamiento y contrabando31. 

7. La situación general de seguridad general sigue siendo precaria e inestable32. La situación se 
caracteriza por la anarquía persistente33, combates intermitentes pero cada vez más frecuentes entre 
grupos armados rivales (incluso entre fuerzas alineadas con el GAN, fuerzas bajo el control del general 
Haftar, milicias locales, tribus, así como simpatizantes del ISIS y al AQMI), y secuestros indiscriminados 
por motivos políticos y delictivos34. El Sur continúa sufriendo conflictos intermitentes entre 
comunidades, principalmente entre tribus y grupos étnicos, algunos de los cuales están alineados con 
el GAN o el ENL, por razones como el control de las rutas de contrabando y de los recursos35. La 
presencia de mercenarios extranjeros36, grupos yihadistas transnacionales37 y redes criminales 
desestabiliza aún más la situación38. 
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28 Véanse las fuentes mencionadas supra, en la nota 26. 
29 CFR, Civil War in Libya, actualizado el 30 de agosto de 2018, https://on.cfr.org/2xoLOG7. 
30 “Aunque el Estado Islámico fue expulsado de su bastión libio en Sirte en diciembre de 2016, resurgió de una forma importante en 
2018. Cometió su primer atentado terrorista en Trípoli desde 2015 cuando asaltó la sede de la comisión electoral el 2 de mayo [de 
2018]. También ha perpetrado una serie de atentados con explosivos en controles de la región del creciente petrolero”; Stratfor 
Worldview, Why Libyan Elections Probably Won't Happen this Year, 4 de junio de 2018, https://bit.ly/2K3ZvoI. Véase también The New 
Arab, “IS Claims Responsibility for Deadly Libya Checkpoint Attack”, 25 de agosto de 2018, https://bit.ly/2LGBP5w; Consejo de 
Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b8d31bc4.html, párrs. 16-17; Middle East Eye, “Islamic State in Libya: Fighters Are Regrouping in the 
Lawless Desert”, 2 de agosto de 2018, https://bit.ly/2vyMOrC; Reuters, At least Five Killed in Clashes near Libyan Oilfield - Local 
Official, 3 de febrero de 2018, https://reut.rs/2NGWAR1. 
31 The Libya Observer, “U.S. Airstrike Kills Al-Qaeda Militant in Libya”, 17 de junio de 2018, https://bit.ly/2MAgg8s; CEIP, Libya 
Fractured: The Struggle for Unity, 18 de abril de 2018, http://ceip.org/2MkldlF; CNN, US Conducts First Airstrike Against al Qaeda in 
Libya, 28 de marzo de 2018, https://cnn.it/2GXC77u. 
32 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párrs. 4, 10-17. Véase también ACCORD, Libya, Year 2017: Update on Incidents According to 
the Armed Conflict Location & Event Data Project (ACLED), 18 de junio de 2018, https://bit.ly/2ttcMvB. Para una perspectiva general de la 
situación de la seguridad en las diferentes partes del país, véanse informes sucesivos del secretario general de la ONU disponibles en: 
https://bit.ly/2AyUDDG. 
33 BBC, Libya Rivals Agree ‘Historic’ Election Plan, 29 de mayo de 2018, https://bbc.in/2LSlbjE; Consejo de Seguridad de la ONU, 
Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 38. 
34 A finales de agosto de 2018, se produjo en la región del Gran Trípoli una intensificación de los combates en zonas residenciales 
densamente pobladas entre grupos armados afiliados al Gobierno de Acuerdo Nacional rivales; Deutsche Welle, Libya Imposes State 
of Emergency in Tripoli, 2 de septiembre de 2018, https://p.dw.com/p/34BxU; HRW, Libya: Civilians Killed in Tripoli Clashes, 1 de 
septiembre de 2018, https://bit.ly/2wCOfGg; Al Jazeera, Clashes Shatter Illusion of Security in Libyan Capital, 30 de agosto de 2018, 
http://aje.io/wxh8m; UNSMIL, UNSMIL Statement on Ongoing Tripoli Violence, 29 de agosto de 2018, https://bit.ly/2LDPeeP. En junio 
de 2018, tras un prolongado asedio, el ENL expulsó a la Fuerza de Protección de Derna (antes Consejo de la Shura Muyahidín de 
Derna) de la zona oriental de la ciudad de Derna. Según informes, el uso por el ENL de artillería pesada y ataques aéreos en zonas 
civiles densamente pobladas causó un gran número de víctimas civiles y se ha informado de ataques de represalia por ambas partes; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párrs. 12, 28, 63; Reuters, Haftar's Forces Say They Have Captured Libyan City of Derna, 28 de 
junio de 2018, https://reut.rs/2ySdW9Z; UNSMIL, UNSMIL Statement on the Situation in Derna, 1 de junio de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b64257e4.html; HRW, Libya: Battle for City Endangers Civilians, 14 de mayo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55bf314.html. Sobre secuestros por motivos delictivos y políticos, véase infra, Violaciones del derecho 
internacional de derechos humanos y del derecho internacional humanitario. 
35 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 14; CEIP, Libya’s Foreign Militias, 10 de abril de 2018, http://ceip.org/2JMYC2I. 
36 Según informes, hay mercenarios extranjeros procedentes de Sudán (Darfur) y Chad combatiendo junto con diversas facciones 
libias; CEIP, Libya’s Foreign Militias, 10 de abril de 2018, http://ceip.org/2JMYC2I; Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del 
Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero 2018, 
http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 23; Consejo de Seguridad de la ONU, Carta de fecha 1 de junio de 2017 del Grupo de 
Expertos sobre Libia, 1 de junio de 2017, http://undocs.org/es/S/2017/466l, párr. 83 y anexo 23. 
37 Véase supra, párr. 6. 
38 Jamestown Foundation, Salafists, Mercenaries and Body Snatchers: The War for Libya’s South, 6 de abril de 2018, 
https://bit.ly/2Ko1eB6; Jamestown Foundation, “Libya’s Rogue Militias Keep the Country From Tackling Human Trafficking”, Terrorism 
Monitor volumen: 16 número: 4, 26 de febrero de 2018, https://bit.ly/2LTQqeu. 
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8. Todas las partes en el conflicto siguen cometiendo violaciones y abusos contra el derecho internacional 
de los derechos humanos y el derecho internacional humanitario, con impunidad incluso para los 
crímenes de más gravedad39. Las violaciones y abusos más habituales incluyen, entre otros, la 
detención arbitraria, los secuestros, las desapariciones forzadas, la tortura y otras formas de malos 
tratos, la violación y otras formas de violencia sexual contra mujeres y hombres40, los homicidios 
ilegítimos, incluidas ejecuciones extrajudiciales; el desplazamiento forzado, así como ataques 
selectivos e indiscriminados contra civiles y bienes de carácter civil, como instalaciones médicas, 
escuelas, mezquitas, etc41. Las fuentes indican que hombres, mujeres y niños corren riesgo de ser 
objeto de detención arbitraria y secuestro a manos de grupos armados y fuerzas de seguridad 
vinculadas a gobiernos rivales “para obtener beneficios políticos o financieros, atendiendo a su origen 
tribal o identidad familiar o por su supuesta afiliación y opiniones políticas”42.. Entre las víctimas de los 
ataques figuran combatientes y civiles que se oponen, de forma real o percibida, a una de las partes 
del conflicto43; personas que fueron leales a Gadafi44; funcionarios del gobierno y políticos45; miembros 
del poder judicial y de los organismos encargados de hacer cumplir la ley46; miembros de determinadas 
minorías religiosas, étnicas o tribales47; personas de quienes se cree que transgreden la “moral 

                                                           
39 “Aunque el Consejo Presidencial y el Ejército Nacional Libio han anunciado periódicamente que se iban a investigar las denuncias 
de crímenes de guerra y otras violaciones, hasta donde sabe la UNSMIL, ningún miembro de ningún grupo armado ha comparecido 
ante la justicia por haber cometido delitos de derecho internacional”; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las 
Naciones Unidas en Libia. Informe del Secretario General, 7 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párr. 54. Véase 
también OACNUDH, Oral Update of the United Nations High Commissioner for Human Rights on Libya Pursuant to Human Rights 
Council Resolution 34/38, 20 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55b92c4.html (en adelante, OACNUDH, Oral Update 
of the United Nations High Commissioner for Human Rights on Libya, 20 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55b92c4.html). 
40 Según informes, la violación de hombres se usa sistemáticamente contra presuntos opositores políticos, por ejemplo, hombres de 
Tawergha acusados de haber apoyado al gobierno de Gadafi; The Guardian, “Revealed: Male Rape Used Systematically in Libya as 
Instrument of War”, 3 de noviembre de 2017, https://bit.ly/2h0n3d0; Euro-Mediterranean Human Rights Monitor (Euro-Med Monitor), 
Libya: Testimonies of Rape and Brutal Torture Are Horrific, 3 de noviembre de 2017, https://bit.ly/2y6gGvD. 
41 Amnistía Internacional, The Disappeared in the MENA - Neither Dead Nor Alive, 30 de agosto de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b87fb8c4.html; OACNUDH, Libya: Health-Care under Attack, 22 de mayo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b559c944.html; OACNUDH, Oral Update of the United Nations High Commissioner for Human Rights 
on Libya, 20 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55b92c4.html; Amnistía Internacional, Human Rights Council Should 
Establish an International Investigative Mechanism into Human Rights Violations in Libya, 20 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c0fb4.html; HRW, Libya: Deadly Mosque Attack a Violation of Laws of War, 25 de enero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a8eb0e4a.html; Global Coalition to Protect Education from Attack (GCPEA), Education under Attack 
2018, enero de 2018, https://bit.ly/2tF4GQO, pp. 162, 164-165. 
42 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, 
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 29. “Grupos armados y milicias secuestraron y detuvieron ilegítimamente a cientos de 
personas debido a sus opiniones, origen, filiación política percibida o riqueza percibida. Entre las personas afectadas había activistas 
políticos, profesionales del derecho, activistas de derechos humanos y otros civiles. Las milicias realizaron secuestros con el fin de 
obtener rescates de las familias, negociar un intercambio de detenidos o silenciar las críticas. Desde 2014, las milicias han secuestrado 
y detenido ilegítimamente a centenares de personas basándose en sus opiniones, origen, presunta filiación política o presunta 
riqueza”; Amnistía Internacional, Human Rights Council Should Establish an International Investigative Mechanism into Human Rights 
Violations in Libya, 20 de febrero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55c0fb4.html, pp. 2-3. Véase también OACNUDH, Arbitrary 
and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, párr. 35. 
43 “Grupos armados de toda Libia capturan y retienen habitualmente a presuntos opositores o críticos […]”; OACNUDH, Arbitrary and 
Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 16. Por ejemplo, “[…] en la región oriental 
de Libia, el ENL y sus aliados capturan habitualmente a combatientes, a sus seguidores, a familiares de grupos armados rivales y a 
personas consideradas críticas al ENL o que no lo apoyan lo bastante”; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 
2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 19. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las 
Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 30; Reuters, Benghazi's Displaced: A 
Litmus Test for Libya, 17 de mayo de 2018, https://reut.rs/2wQCdwg. 
44 Como los habitantes de la localidad de Tawergha, de quienes, según informes, se cree que han apoyado al gobierno de Gadafi y 
han estado implicados en abusos contra los derechos humanos en 2011; véase infra párr. 13. Véase también Al-Monitor, “Gadhafi 
Supporters Arrested During Peace Talks in Tripoli”, 25 de mayo de 2018, https://bit.ly/2LnIiWV. 
45 Libya Herald, “Updated: Tripoli Municipality Head Kidnapped by Unknown Militias”, 29 de marzo de 2018, https://bit.ly/2n57gN0; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párrs. 12, 36; Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión 
de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párrs. 16, 18. 
46 “Fiscales, jueces, agentes de la Policía Judicial y otros empleados del sector de la justicia han sido con frecuencia objeto de ataques 
por medio de bombas en sedes judiciales, asesinatos, otras agresiones físicas, secuestros y amenazas dirigidas contra ellos y/o sus 
familiares”; OACNUDH, Report on the Trial of 37 Former Members of the Qadhafi Regime (Case 630/2012), 21 de febrero de 2017, 
http://www.refworld.org/docid/5b642ab44.html. Véase también Freedom House, Freedom in the World 2018 — Libya, 28 de mayo de 
2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en 
Libia, 7 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párrs. 36, 52; Amnistía Internacional, Human Rights Council Should 
Establish an International Investigative Mechanism into Human Rights Violations in Libya, 20 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c0fb4.html, p. 2. Véase también infra, párr. 14. 
 
47 “Las personas de determinados orígenes geográficos o tribales o con supuestas afiliaciones políticas son también vulnerables al 
arresto y la detención arbitrarios. Por ejemplo, en el oeste de Libia, es habitual que se detenga a personas internamente desplazadas 
del este de Libia después de ‘incidentes terroristas’.” Y también: “La detención basada en creencias religiosas reales o percibidas 
también parece estar aumentando en el este de Libia, perpetrada por grupos armados salafistas”; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful 
Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 17, 19. Algunos musulmanes consideran “herejes” a los 
sufíes por sus interpretaciones menos literales del islam; Carnegie Middle East Center, The Sufi-Salafi Rift, 23 de enero de 2018, 
http://ceip.org/2ITvYgB; HRW, Libya: New Wave of Attacks Against Sufi Sites, 7 de diciembre de 2017, 
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pública”48, profesionales de los medios de comunicación49; defensores de los derechos humanos y 
activistas de la sociedad civil50; profesionales de la medicina51 y personal de ayuda humanitaria52. 

9. Hay informes consistentes que coinciden en el uso generalizado de detenciones prolongadas, 
arbitrarias e ilegítimas y de una situación endémica de abusos contra los derechos humanos en 
prisiones y centros de detención que están nominalmente bajo el control de instituciones estatales, pero 
que en la práctica están bajo el control parcial o total de grupos armados53, así como en centros 
gestionados por grupos armados sin relación formal con instituciones estatales o vinculados al 
Gobierno Provisional no reconocido en el este de Libia54. La inmensa mayoría de los detenidos en 
centros oficiales están en detención preventiva.55 Las fuentes indican que muchos detenidos están 
recluidos en régimen de incomunicación, a menudo no se les informa de los cargos formulados contra 

                                                           
http://www.refworld.org/docid/5a2907e44.html. Véase también Freedom House, Freedom in the World 2018 — Libya, 28 de mayo de 
2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en 
Libia, 7 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párr. 35; Middle East Eye, “Anger after Amazigh Activist Abducted in 
Libya by Forces Loyal to Khalifa Haftar”, 5 de enero de 2018, https://bit.ly/2ONplfe; HRW, Libya: Incitement Against Religious Minority, 
20 de julio de 2017, http://www.refworld.org/docid/5970a7de4.html. 
48 “Se documentaron detenciones al oeste y al este de Libia por transgresiones de la ‘moral pública’”; Consejo de Seguridad de la 
ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 41. Véase también BBC News, “Libya: Armed Group Shuts Down Comic Book Convention”, 
4 de noviembre de 2017, https://bbc.in/2zv5ihX; IFEX, Libyan Writers, Editors Fear for Their Lives over Newly Published Literary 
Collection, 4 de septiembre de 2017, https://bit.ly/2ACQJtb. 
49 Según informes, los trabajadores de los medios de comunicación corren el riesgo de sufrir ataques físicos, secuestros, detención 
arbitraria, tortura, intimidación y amenazas, sobre todo si se los considera críticos hacia una de las partes en conflicto. Por ejemplo, 
“[E]l ENL y grupos armados aliados también capturan a trabajadores de los medios de comunicación, activistas y otras personas 
consideras críticas hacia el ENL o no lo suficientemente leales a él.” Y además: “En la ciudad oriental de Derna, el CSMD [Consejo 
de la Shura Muyahidín de Derna] ha mostrado también poca tolerancia hacia la disidencia y ha detenido a personas percibidas como 
críticas y las ha recluido en centros no oficiales fuera del marco de la ley”; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril 
de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 19. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de 
las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párrs. 41, 42; Comité para la Protección 
de los Periodistas (CPJ), Journalist Abducted in Libya Found Bound and Shot Dead, 1 de agosto de 2018, https://cpj.org/x/73ba; 
Freedom House, Freedom in the World 2018 — Libya, 28 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html; HRW, 
Libya: Armed Group Detains Media Figures, 7 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b39f31aa.html; Reporteros Sin 
Fronteras, Seven Years after Its Revolution, Libya Is Losing Its Journalists, 16 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c4b64.html. 
 
50 “Milicias con diversas filiaciones políticas, tribales y geográficas han atacado con impunidad a activistas de la sociedad civil. Muchos 
trabajadores de ONG han huido a otros países o han abandonado su activismo tras las graves amenazas hacia ellos o hacia sus 
familias”; Freedom House, Freedom in the World 2018 — Libya, 28 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html. 
Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párrs. 41, 43; Libya Prospect, “Enforced Disappearance of Qashout and Yaacoubi Is Continued”, 
14 de mayo de 2018, https://bit.ly/2vEW65r; OACNUDH, Statement by UN High Commissioner for Human Rights Zeid Ra’ad Al Hussein 
at the End of Visit to Libya, 12 de octubre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b6414484.html; The New Arab, “Attacks, Threats 
and Harassment: How Activists Are Being Silenced in Libya”, 28 de julio de 2017, https://bit.ly/2JhWE6l; HRW, Libya: Activists Being 
Silenced, 27 de julio de 2017, http://www.refworld.org/docid/5979ea694.html. Sobre las defensoras de los derechos humanos, véase 
infra párr. 10. 
51 “Los grupos armados, incluidos los que están integrados formalmente en Ministerios, han sometido a profesionales de la salud a 
agresiones físicas y verbales, amenazas, intimidación y privación ilegítima de libertad, contribuyendo al éxodo de estos profesionales”; 
OACNUDH, Libya: Health- Care under Attack, 22 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b559c944.html, p. 1. Véase 
también Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 
12 de febrero de 2018,  http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 40; Organización Mundial de la Salud (OMS), Rising Health Worker 
Abductions in Libya Threaten Fragile Health System, 21 de diciembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b642d024.html; 
Secretario General de la ONU, Los niños y los conflictos armados: Informe del Secretario General, 24 de agosto de 2017, A/72/361–
S/2017/821, http://undocs.org/es/A%20/72/361%E2%80%93%20S%20/2017/821 (en adelante, Secretario General de la ONU, Los 
niños y los conflictos armados, 24 de agosto de 2017, http://undocs.org/es/A%20/72/361%E2%80%93%20S%20/2017/821), párr. 107. 
52 Alkarama, Libya: Human Rights and Humanitarian Activist Abducted by Forces Affiliated with UN-Backed Government, 19 de julio 
de 2018, https://bit.ly/2JDZHpe; The Libya Observer, “IOM Personnel Abducted in Southern Libya”, 13 de enero de 2018, 
https://bit.ly/2EJuwa8; Reuters, Gunmen Fire on U.N. Convoy West of Libyan Capital, 28 de junio de 2017, https://reut.rs/2ubY39I; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de 
febrero de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 21. 
53 Según los informes, estos centros incluyen: prisiones dependientes de la Policía Judicial del Ministerio de Justicia, centros del Ministerio del 
Interior, prisiones del Ministerio de Defensa y centros gestionados por agencias de inteligencia dependientes de instituciones estatales, como el 
Servicio General de Inteligencia (GIS), bajo la supervisión del Consejo de la Presidencia; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in 
Libya, de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 11. 
54 “Unas 6.400 personas estaban recluidas en 26 prisiones oficiales dependientes del Ministerio de Justicia y se calcula que entre el 
75% y el 80% estaba en detención preventiva. Otros miles de personas estaban detenidas en centros que nominalmente están 
controlados por el Ministerio del Interior o el Ministerio de Defensa y en centros gestionados directamente por grupos armados”; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, 
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 31. Véase también OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 11; HRW, World Report 2018 — Libya, 18 de enero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a61ee53a.html. 
55 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018, 
http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párr. 38; HRW, World Report 2018 — Libya, 18 de enero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a61ee53a.html. Véase también OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 9. 
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ellos, no han comparecido ante un tribunal y carecen de asistencia letrada56. Según los informes, el uso 
de la tortura y otras formas de malos tratos es “sistemático”, sobre todo al principio de la detención y 
durante los interrogatorios, y han causado muertes57.También se han recibido informes verosímiles de 
ejecuciones sumarias de personas capturadas o detenidas a manos de grupos armados58. Los informes 
indican que las condiciones de reclusión son inhumanas tanto en los centros de detención oficiales 
como en los no oficiales59. El APL reconoce la necesidad urgente de abordar la situación de miles de 
detenidos “relacionados con el conflicto” recluidos sin fundamento jurídico60; sin embargo, ha habido 
pocos avances en este sentido61. La ONU y observadores de derechos humanos han expresado 
también su preocupación por que se siga imponiendo la pena de muerte62. 

10. Las mujeres y niñas continúan siendo objeto de discriminación grave en la ley y en la práctica, así 
como de diversas formas de violencia y malos tratos a manos tanto de actores estatales como no 
estatales, incluida, en concreto, la violencia de género. Los informes indican la ausencia de protección 
estatal para las mujeres en estas situaciones63. Según las fuentes, los grupos armados someten a las 
mujeres a acoso e intimidación generalizados, ejecuciones ilegales, desapariciones forzadas y abusos 
sexuales, afectando en concreto a mujeres acusadas de no cumplir las estrictas interpretaciones de las 
normas de género religiosas o sociales64, a defensores de los derechos de las mujeres65 y a mujeres 
activas en la vida pública66. Los informes indican también que las mujeres pueden ser detenidas por la 

                                                           
56 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 32; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 4, 21. 
57 OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 5, 28-
30, 32-33. 
58 “Las personas sometidas a desaparición forzada corren un grave riesgo a manos de los grupos armados. Se han descubierto los 
cuerpos de cientos de personas capturadas por grupos armados en calles, hospitales y vertederos de basura, muchos de ellos con 
las extremidades atadas, señales de tortura y heridas de bala. OACNUDH/UNSMIL informaron que grupos armados de todo el país 
han ejecutado sumariamente o matado ilegítimamente a personas privadas de libertad”, OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention 
in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 5. Véase también p. 32 del mismo informe y Consejo de 
Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  http://undocs.org/es/S%20/2018/780, 
párr. 34. 
59 OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 4, 30-31; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párrs. 38, 40. 
60 El APL exige que los grupos armados liberen a las personas recluidas sin fundamento jurídico o las entreguen a las autoridades 
judiciales en el plazo de 30 días y exige a las autoridades judiciales que lleven a los detenidos ante un tribunal o los pongan en libertad 
en el plazo de otros 60 días, y que proporcionen protección efectiva y salvaguardias frente a los abusos; Libyan Political Agreement, 
17 de diciembre de 2015, http://www.refworld.org/docid/5b641eae4.html, artículo 26; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in 
Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 9. 
61 OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 9; Amnistía 
Internacional, Informe 2017/18 Amnistía Internacional: La situación de los derechos humanos en el mundo — Libia, 22 de febrero de 
2018, https://www.amnesty.org/es/countries/middle-east-and-north-africa/libya/report-libya/. 
62 El 15 de agosto de 2018, 45 presuntos partidarios del anterior gobierno de Gadafi fueron condenados a muerte en un juicio 
multitudinario en relación con la muerte de manifestantes durante el levantamiento de 2011. Se dijo que el juicio incumplió las normas 
internacionales sobre juicios justos. Según informes, no se han ejecutado condenas a muerte desde 2010; HRW, Libya: 45 Sentenced 
to Death for 2011 Killings, 22 de agosto de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b87f9a94.html; UNSMIL, UNSMIL Statement on 45 
Death Penalties Issued by Tripoli Court of Appeal, 16 de agosto de 2018, https://bit.ly/2wxpDOV. 
63 “La prevalencia de la violencia de género no siempre se denuncia como consecuencia de unas estructuras débiles para la 
presentación de denuncias; unos atributos y prácticas culturales que la ligan a la vergüenza, el estigma y el miedo a sufrir represalias; 
la falta de confianza en general entre proveedores de servicios y la inexistencia de un sistema de derivación y de un mecanismo de 
coordinación multisectoriales para la violencia de género. […] Además, se considera que la noción de violencia doméstica es un 
asunto privado, lo que explica la no intervención de la familia y la comunidad, y la cultura de impunidad”; OCAH, Libya HNO 2018, 1 
de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 10. Véase también Freedom House, Freedom in the World 2018 
- Libya, 28 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html; OCAH, Middle East, North Africa: Protection of Women 
and Children Snapshot (January - December 2017), 28 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6449314.html (en adelante: 
OCAH, Protection of Women and Children Snapshot, 28 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6449314.html); 
OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia y eficacia de las medidas de asistencia técnica y fomento de la capacidad 
recibidas por el Gobierno de Libia, 21 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46 (en adelante, OACNUDH, Situación 
de los derechos humanos en Libia y eficacia de las medidas de asistencia técnica y fomento de la capacidad recibidas por el Gobierno 
de Libia, 21 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46), párrs. 33, 36. 
64 Departmento de Estado de Estados Unidos, 2016 Report on International Religious Freedom - Libya, 15 de agosto de 2017, 
http://www.refworld.org/docid/59b7d885a.html. 
65 “Las activistas, blogueras y periodistas libias son silenciadas de forma creciente mediante la violencia de género, que adopta la 
forma de agresiones físicas, secuestros y violencia sexual, así como campañas de desprestigio, insultos asociados al género e intentos 
de intimidación”; Amnistía Internacional, Libia: Voces silenciadas: Ataques contra defensoras libias de los derechos humanos, 17 de 
julio de 2018,  https://www.amnesty.org/es/documents/mde19/8657/2018/es/. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, 
Informe del Secretario General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo de 2018, S/2018/250,  
http://undocs.org/es/S/2018/250, párrs. 48-49; OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia, 21 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46, párr. 33. 
66 “La intimidación y el acoso siguieron impidiendo a las activistas de alto perfil participar en actividades públicas y políticas”; Amnistía 
Internacional, Informe 2017/18 Amnistía Internacional: La situación de los derechos humanos en el mundo - Libia, 22 de febrero de 
2018, https://www.amnesty.org/es/countries/middle-east-and-north-africa/libya/report-libya/.Véase también Libya Herald, Assault on 
Female Blogger and Activist Maryam Tayeb in Tripoli, 27 de julio de 2018, https://bit.ly/2LTM6QN; Consejo de Seguridad de la ONU, 
Informe del Secretario General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo de 2018, S/2018/250,  
http://undocs.org/es/S/2018/250, párr. 49. 
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posición, política, religiosa o de otro tipo de su familia, por “delitos contra la moral” o para realizar 
intercambios de prisioneros; son recluidas generalmente en centros sin guardias de sexo femenino y 
han sido sometidas a tortura y otras formas de malos tratos que incluyen la violencia sexual67. La 
libertad de circulación de las mujeres está limitada debido a la situación de inseguridad y, en algunos 
casos, solo se permite si van acompañadas de un varón68. 

11. Los niños y niñas se ven afectados de manera desproporcionada por el conflicto y la violencia 
existente en Libia69. Los informes dicen que corren riesgo de sufrir violencia sexual y de género70, 
violencia doméstica71, reclutamiento por grupos armados72, secuestro, detención ilegítima, así como 
tortura y otras formas de malos tratos, incluso a causa a su propia relación, presunta o real, o la de su 
familia con otras partes en conflicto73; y homicidios como consecuencia del uso indiscriminado de armas 
en zonas residenciales, del fuego cruzado o por restos explosivos de guerra74. El acceso a la educación 
se ve dificultado por el conflicto y la inestabilidad75, y las escuelas han sido objetivo de ataques76. Los 
informes señalan que muchos menores necesitan apoyo en el ámbito de la salud mental debido al 
devastador impacto del conflicto77. 

12. Las personas de orientación sexual y/o identidad de género diversa son objeto, según se señala, 
de discriminación por el Estado y en la sociedad78. Además, las relaciones homosexuales están 

                                                           
67 Por ejemplo, las mujeres y las niñas acusadas de mantener relaciones sexuales fuera del matrimonio, lo que en Libia está tipificado 
como delito, han sido sometidas a “pruebas de virginidad” invasivas en cumplimiento de órdenes judiciales; Consejo de Seguridad de 
la ONU, Informe del Secretario General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo de 2018, S/2018/250,  
http://undocs.org/es/S/2018/250, párr. 49. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas 
en Libia, 24 de agosto de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 39; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, 
de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 3, 5, 35-37; OCAH, Protection of Women and Children Snapshot, 
28 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6449314.html; Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario 
General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo de 2018, S/2018/250, http://undocs.org/es/S/2018/250, 
párrs. 19, 47, 48; OACNUDH, Oral Update of the United Nations High Commissioner for Human Rights on Libya, 20 de marzo de 
2018, http://www.refworld.org/docid/5b55b92c4.html; OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia, 21 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46, párr. 34. 
68 “En febrero [de 2017], el ejército del este del país emitió el Decreto 6 de 2017, que prohibía a las mujeres libias menores de 60 años 
viajar al extranjero sin un tutor legal varón. Tras la indignación pública que suscitó y las peticiones de la sociedad civil para que se 
retirara, el 23 de febrero fue sustituido por el Decreto 7, que disponía que ninguna mujer ni hombre libio de entre 18 y 45 años podía 
viajar al extranjero sin una “aprobación de seguridad” previa. El Decreto no especificaba el procedimiento exigido para obtener dicha 
aprobación ni los criterios que se aplicarían para concederla o denegarla”; Amnistía Internacional, Informe 2017/18 Amnistía 
Internacional - Libia, 22 de febrero de 2018,  https://www.amnesty.org/es/countries/middle-east-and-north-africa/libya/report-libya/. 
Véase también OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia, 21 de febrero de 2018,  
http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46, párr. 33. 
69 ACNUR, Libya Protection Sector Strategy 2018-2019, 1 de diciembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b641f854.html, p. 6; 
Roméo Dallaire Child Soldiers Initiative, Libya Country Report: Children & Security, 31 de enero de 2017, https://bit.ly/2OE9Q9p, p. 4. 
70 Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), Libya: Humanitarian Situation Report 2017, 22 de enero de 2018, 
https://uni.cf/2n1Aoo7, p. 3; Roméo Dallaire Child Soldiers Initiative, Libya Country Report: Children & Security, 31 de enero de 2017, 
https://bit.ly/2OE9Q9p, p. 17. 
71 Un estudio del Centro Nacional de Control de Enfermedades sobre violencia contra niños y niñas realizado en 2017 entre estudiantes 
de secundaria de Libia mostró una prevalencia elevada de violencia contra niños y niñas en el hogar y en la escuela, pues el 92% de 
los niños y el 88% de las niñas habían experimentado al menos alguna forma de violencia; UNICEF, Libya: Humanitarian Situation 
Report 2017, 22 de enero de 2018, https://uni.cf/2n1Aoo7, p. 3. 
72 Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de 
febrero de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 51; Departamento de Estado de Estados Unidos, 2018 Trafficking in 
Persons Report - Libya, 28 de junio de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b3e0af04.html; Secretario general de la ONU, Los niños 
y los conflictos armados, 24 de agosto de 2017,  http://undocs.org/es/A%20/72/361%E2%80%93%20S%20/2017/821, párr. 105; 
Roméo Dallaire Child Soldiers Initiative, Libya Country Report: Children & Security, 31 de enero de 2017, https://bit.ly/2OE9Q9p, p. 
16. 
73 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/429, párr. 35; OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, pp. 3, 16, 19; Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre 
la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 51; OACNUDH, 
Situación de los derechos humanos en Libia, 21 de febrero de 2018, http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46, párrs. 38-39. 
74 OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia, 21 de febrero de 2018,  http://undocs.org/es/A%20/HRC/37/46, párr. 37; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 12 de 
febrero de 2018,  http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 51; Secretario general de la ONU, Los niños y los conflictos armados, 24 
de agosto de 2017,  http://undocs.org/es/A%20/72/361%E2%80%93%20S%20/2017/821, párr. 106. 
75 Véase infra, párr. 32. 
76 Véase supra, párr. 8. 
77 Middle East Eye, “Libya's Children Scarred and Haunted by War: 'It’s all They Know'”, 4 de septiembre de 2017, 
https://bit.ly/2O8schw; Roméo Dallaire Child Soldiers Initiative, Libya Country Report: Children & Security, 31 de enero de 2017, 
https://bit.ly/2OE9Q9p, p. 19. 
78 Freedom House, Freedom in the World 2018 - Libya, 28 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ab9957.html; Quzah 
Libya, Taking Baby Steps in Defending LGBTI Rights in a Highly Homophobic Nation, 30 de agosto de 2016, https://bit.ly/2O8ykX1; 
Departamento de Asuntos Exteriores y Comercio del Gobierno de Australia (DFAT), Country Information Report – Libya, 4 de abril de 
2016, https://bit.ly/2HL4SD0, párrs. 3.86, 3.88; Canadá: Junta de Inmigración y Refugiados de Canadá, Libya: Situation of Sexual 
Minorities, Including Legislation; Treatment by Society and Authorities; State Protection and Available Services (2011 - July 2014),17 
de julio de 2014, LBY104913.E, http://www.refworld.org/docid/54ca12544.html. 
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prohibidas en el Código Penal de 1953 (modificado por la Ley 70 de 1976)79. Las fuentes indican que 
también pueden ser utilizadas otras disposiciones que penalizan los “actos indecentes” y la distribución 
de “artículos de naturaleza indecente” para enjuiciar a personas por su orientación sexual y/o identidad 
de género80. Según la información disponible, las personas pertenecientes al colectivo LGBTI sufren 
violencia física, acoso, amenazas, detención arbitraria y la muerte a manos de actores no estatales que 
actúan con impunidad81. 

13. Los desplazados internos (IDPs) son, de acuerdo con distintos informes, víctimas de desalojo 
forzado82, detención arbitraria, secuestro y tortura por diferentes grupos armados debido a su presunta 
vinculación con grupos armados rivales83. Los informes indican que a muchos desplazados internos se 
les impide retornar a sus zonas de origen debido a su presunto apoyo al “terrorismo” o al régimen de 
Gadafi84. Las mujeres y niñas desplazadas internas son especialmente vulnerables a la violencia sexual 
y de género que, según se informa, “en muchos casos no se denuncian” y se perpetran con 
impunidad85. Jueces y abogados sufren presiones para no encargarse de casos de abusos cometidos 
contra desplazados internos86. 

14. Según las fuentes, la administración de justicia es “disfuncional en la mayor parte del país”87. Los 
informes indican que el poder judicial se demora en resolver casos con aspectos políticos o de 

                                                           
79 “El Código Penal prohíbe todos los actos sexuales fuera del matrimonio, incluidas las relaciones entre personas del mismo sexo, y 
los castiga con hasta cinco años de prisión”; HRW, World Report 2018 - Libya, 18 de enero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a61ee53a.html. Véase también International Lesbian, Gay, Bisexual, Trans and Intersex Association 
(ILGA), State Sponsored Homophobia. A World Survey of Sexual Orientation Laws: Criminalisation, Protection and Recognition, mayo 
de 2017, http://www.refworld.org/docid/59e615f64.html, pp. 37, 92. 
80 HRW, Audacity in Adversity: LGBT Activism in the Middle East and North Africa, 16 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b34f0827.html, p. 69; ILGA, State Sponsored Homophobia. A World Survey of Sexual Orientation Laws: 
Criminalisation, Protection and Recognition, mayo de 2017, http://www.refworld.org/docid/59e615f64.html, pp. 41, 92, 176-177. 
81 HRW, Audacity in Adversity: LGBT Activism in the Middle East and North Africa, 16 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b34f0827.html, pp. 13, 16-17, 19; ICG, How the Islamic State Rose, Fell and Could Rise again in the 
Maghreb, 24 de julio de 2017, http://www.refworld.org/docid/5975eef84.html, p. 14. 
82 A mediados de agosto de 2018, después de días de ataques, amenazas y detenciones arbitrarias, una milicia local desalojó a 1.900 
desplazados internos de Tawergha del asentamiento de Triq Al Matar de Trípoli, donde vivían desde 2011. La mayoría de las familias fueron 
desplazadas a otras zonas de Trípoli. Algunas familias de Tawergha que vivían en otros asentamientos de Trípoli huyeron antes del ataque; 
ACNUR, Milicias desalojan en Libia a 1.900 desplazados internos, 14 de agosto de 2018,  
https://www.acnur.org/noticias/briefing/2018/8/5b72ee214/milicias-desalojan-en-libia-a-1900-desplazados-internos.html; OACNUDH, 
Press Briefing Notes on Cambodia Elections, Bosnia and Herzegovina and Libya Attacks, 17 de agosto de 2018, https://bit.ly/2Mm9syD; 
ACNUR, Flash Update on the Forced Eviction and Mass Arrest in Tarik Al-Matar Internally Displaced Settlement, 10 de agosto de 
2018, https://bit.ly/2wpqT7K; Amnistía Internacional, Libia: Un campo para personas internamente desplazadas de Tawergha atacado 
por una milicia corre peligro de nuevos ataques y de demolición, 10 de agosto de 2018.  
https://www.amnesty.org/es/latest/news/2018/08/libya-tawergha-idp-camp-attacked-by-militia-in-danger-of-further-attack-and-
demolition/. 
83 ACNUR, Internally Displaced Persons from Benghazi, marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6abebf4.html, p. 1. Por 
ejemplo, según informes, en el oeste de Libia, los desplazados internos del este sufren discriminación y han sido objeto de detención 
arbitraria tras incidentes “terroristas”: “Muchos desplazados internos de Bengasi han sido detenidos por apoyar presuntamente a 
grupos terroristas, y muchos de esos desplazados con los que habló la Relatora Especial informaron de que tenían a familiares 
varones detenidos desde 2014 (…)”; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de 
los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018,  http://undocs.org/es/A%20/HRC/38/39/Add.2 (en adelante: 
Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos, 10 de mayo 
de 2018,  http://undocs.org/es/A%20/HRC/38/39/Add.2), párr. 43. Véanse también párrs. 38 y 39 del mismo informe y OACNUDH, 
Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 17. 
84 Según los informes, entre los desplazados internos especialmente afectados figuran los procedentes de Tawergha, Bengasi, 
Mashashya, Sirte, Warshafana, Trípoli y Kikkla; ACNUR, Libya: Protection - Situation Overview, January-February 2018, 29 de marzo 
de 2018, https://bit.ly/2Hzfaeb, p. 2. Por ejemplo, grupos armados de Misrata siguen bloqueando el retorno de alrededor de 40.000 
desplazados internos de Tawergha, según los informes porque acusan a esta comunidad de haber apoyado a las fuerzas de Gadafi 
en 2011; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018,  
http://undocs.org/es/S%20/2018/780, párr. 47; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos 
humanos de los desplazados internos, 10 de mayo de 2018,  http://undocs.org/es/A%20/HRC/38/39/Add.2, párrs. 51-56; OACNUDH, 
Libya: Residents of Tawergha ‘Dying in Desert’ in Attempt to Return Home after Seven Years, 20 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6abfa34.html; HRW, Libya: Residents Barred from Returning Home, 16 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a8eb1fca.html. Los informes indican que grupos armados afiliados al ENL impiden el retorno de miles 
de familias desplazadas internas a Bengasi porque “apoyan el terrorismo”; HRW, Libya: Displaced Benghazi Families Prevented from 
Return, 1 de febrero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5a8eb100a.html. Véase también infra, párr. 25. 
85 “Según varios informes presentados a la Relatora Especial, la violencia contra mujeres y niñas desplazadas internamente abarca 
desde abusos psicológicos y verbales hasta el secuestro, la violación y otras formas de agresión sexual. Debido al estigma, el temor 
a sufrir represalias, estructuras débiles para la presentación de denuncias, la ausencia de personal especializado y la falta de confianza 
en el sistema judicial formal, la gran mayoría de estos casos de violencia sexual y de género no se denuncian en Libia”; Asamblea 
General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos, 10 de mayo de 2018,  
http://undocs.org/es/A%20/HRC/38/39/Add.2, párr. 47. 
86 Ibíd., párr. 40. 
87 HRW, Libya: Displaced Benghazi Families Prevented from Return, 1 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a8eb100a.html. Véase también HRW, World Report 2018 - Libya, 18 de enero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5a61ee53a.html; Amnistía Internacional, Human Rights Council Should Establish an International 
Investigative Mechanism into Human Rights Violations in Libya, 20 de febrero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55c0fb4.html, 
pp. 1, 2. 
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seguridad88. Fiscales, jueces y otros miembros del personal judicial son, según informes, objeto de 
amenazas y ataques89. 

La situación de los nacionales de terceros países (incluidos solicitantes de asilo, refugiados y 
migrantes) 

15. Libia no es parte de Convención sobre el Estatuto de los Refugiados de 1951 ni de su Protocolo90. Ha 
ratificado la Convención por la que se regulan los aspectos específicos de la problemática de los 
refugiados en África (Convención de la OUA)91 y es también parte en la Carta Africana de Derechos 
Humanos y de los Pueblos (Carta de Banjul)92. Aunque el derecho de asilo está previsto en el artículo 
10 de la Declaración Constitucional provisional de Libia de 201193 no hay legislación de asilo ni se ha 
establecido un procedimiento94. Como consecuencia, a todas las personas que no sean ciudadanas 
libias, incluidos solicitantes de asilo y refugiados, con independencia de su situación, se les aplican las 
leyes nacionales sobre inmigración. Las leyes libias aplicables penalizan toda entrada, estancia o salida 
ilegal, sin la documentación apropiada o a través de puestos fronterizos no oficiales, sin distinguir entre 
solicitantes de asilo/refugiados, migrantes o víctimas de trata. Las infracciones se castigan con una 
pena de prisión indefinida con “trabajos forzados” o una multa de alrededor de 1.000 dinares libios (723 
dólares estadounidenses) y, en última instancia, la expulsión, una vez cumplida la pena.95 Los 
nacionales de terceros países expulsados de Libia no pueden regresar sin una decisión del director de 
la Dirección General de Pasaportes y Nacionalidad96. 

16. A 31 de agosto de 2018, ACNUR había registrado en Libia a 55.008 solicitantes de asilo y refugiados97. 
Además de los solicitantes de asilo y refugiados registrados con ACNUR, hay nacionales de terceros 
países o apátridas con necesidades de protección internacional que no han sido registrados por 
ACNUR98. Por otra parte, en junio de 2018, había registrados más de 679.000 migrantes de unas 40 

                                                           
88 OACNUDH, Arbitrary and Unlawful Detention in Libya, abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b5590154.html, p. 10. “La 
debilidad de las instituciones judiciales y el clima general de anarquía e inseguridad limitaron la capacidad de las víctimas para solicitar 
protección, justicia y reparación”; Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la Misión de Apoyo de las 
Naciones Unidas en Libia, 12 de febrero de 2018,  http://undocs.org/es/S%20/2018/140, párr. 38. 
89 Véase supra, párr. 8. 
90 Asamblea General de la ONU, Convención sobre el Estatuto de los Refugiados, 28 de julio de 1951, Serie Tratados de Naciones 
Unidas, Vol. 189, https://www.ohchr.org/sp/professionalinterest/pages/statusofrefugees.aspx; Protocolo sobre el Estatuto de los 
Refugiados, 31 de enero de 1967, Serie Tratados de Naciones Unidas, Vol. 606, https://www.acnur.org/5b076dcd4.pdf. 
91 Aunque Libia es parte en la Convención de la OUA, no ha promulgado legislación nacional para aplicarla; Organización de la Unión 
Africana (OUA), Convención por la que se regulan los aspectos específicos de problemas de los refugiados en África (“Convención 
de la OUA”), 10 de septiembre de 1969, Serie de Tratados de las Naciones Unidas, 1, 14 691,  https://www.refworld.org/cgi-
bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=50ac934b2. 
92 Véase el artículo 12.3 en relación con el derecho a buscar y obtener asilo de conformidad con las leyes de los Estados miembros y 
los convenios internacionales; OUA, Carta Africana sobre los Derechos Humanos y de los Pueblos (Carta de Banjul), 27 de junio de 
1981, CAB/LEG/67/3 rev. 5, 21 I.L.M. 58 (1982),  
https://www.acnur.org/fileadmin/Documentos/BDL/2002/1297.pdf?file=t3/fileadmin/Documentos/BDL/2002/1297. En 2004, Libia 
ratificó también protocolos internacionales fundamentales sobre la trata de personas y el tráfico ilícito de migrantes: Asamblea General 
de la ONU, Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas, especialmente mujeres y niños, que complementa la 
Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, 15 de noviembre de 2000,  
https://www.ohchr.org/documents/professionalinterest/protocoltraffickinginpersons_sp.pdf; Asamblea General de la ONU, Protocolo 
Contra el Tráfico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire, que Complementa la Convención de las Naciones Unidas Contra la 
Delincuencia Organizada Transnacional, 15 de noviembre de 2000,  
http://www.oas.org/juridico/spanish/tratados/sp_proto_cont_tr%C3%A1fi_l%C3%ADci_migra_tierra_mar_aire_comple_conve_nu_co
nt_delin_orga_transn.pdf. 
93 El artículo 10 de la Declaración Constitucional de 2011 establece: “El Estado garantizará el derecho de asilo de conformidad con 
una ley parlamentaria. Quedará prohibida la extradición de refugiados políticos”; Constitutional Declaration [Libya], 3 de agosto de 
2011, http://www.refworld.org/docid/5b645f5d4.html. 
94 Amnistía Internacional, Libya's Dark Web of Collusion: Abuses Against Europe-bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 
2017, http://www.refworld.org/docid/5a2fa1cb4.html (en adelante: Amnistía Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees 
and Migrants, 11 de diciembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5a2fa1cb4.html), p. 7. 
95 Las disposiciones para la detención de no ciudadanos por infracciones relacionadas con la inmigración están contenidas en dos 
leyes: la Ley Núm. 6 (1987) que Regula la Entrada, la Residencia y la Salida de Nacionales Extranjeros a/de Libia, reformada como 
Ley Núm. 2 (2004), disponible en https://bit.ly/2M3D96V y https://bit.ly/2nnd98C; y la Ley Núm. 19 de 2010 sobre Lucha contra la 
Migración Irregular, disponible en https://bit.ly/2KBzIiI. Véase también Global Detention Project (GDP), Country Report Immigration 
Detention in Libya: “A Human Rights Crisis”, agosto de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b8802614.html, pp. 12-13, 30. 
96 Artículo18 de la Ley Núm. 6 (1987) que Regula la Entrada, la Residencia y la Salida de Nacionales Extranjeros a/de Libia, reformada 
como Ley Núm. 2 (2004). 
97 De ellos, el 43% son sirios, seguidos de sudaneses (18%), palestinos (13%) y eritreos (12%). Otros —procedentes de Irak, Somalia y Etiopía 
entre otros países— representan el 13,5%; ACNUR, Libya: Registration - Fact Sheet August 2018, 1 de septiembre de 2018, 
https://bit.ly/2NKVpiL; ACNUR, Operational Portal – Refugee Situations: Libya, última actualización de 31 de agosto de 2018, 
https://data2.unhcr.org/en/country/lby. Entre enero y agosto de 2018, ACNUR inscribió a 10.499 personas, en su mayoría sudaneses, 
eritreos, sirios y somalíes; ACNUR, UNHCR Flash Update Libya (23 - 31 August 2018), 31 de agosto de 2018, https://bit.ly/2LRVhfR. 
98 En la práctica, las autoridades libias reconocen que pueden solicitar protección internacional solo personas de nueve nacionalidades 
concretas. En consecuencia, ACNUR puede inscribir como personas de interés solamente a las procedentes de estos nueve países, 
a saber: Etiopía, Eritrea, Irak, Palestina, Siria, Somalia, Sudán, Sudán del Sur y Yemen. ACNUR sigue defendiendo la inscripción de 
todas las personas que buscan protección internacional, con independencia de su nacionalidad; información de ACNUR, agosto de 
2018. 
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nacionalidades residentes en Libia, aunque se calcula que el número real es de hasta un millón99. 
Según las fuentes, sigue en vigor una prohibición de entrada para sirios, palestinos, bangladesíes y 
sudaneses de enero de 2015, que se amplió en septiembre de 2015 para incluir también a yemeníes, 
iraníes y paquistaníes, en zonas bajo control de las autoridades con sede en Tobruk/Al Bayda, aunque 
no se dispone de información sobre la aplicación real100. 

17. Los solicitantes de asilo, refugiados y migrantes en tránsito o que permanecen en Libia son 
especialmente vulnerables en el contexto de la inestabilidad e inseguridad y de deterioro de las 
condiciones socioeconómicas101. La mayoría de los solicitantes de asilo, refugiados y migrantes no 
tiene acceso a permisos de residencia, lo que los coloca en grave riesgo de arresto y detención por 
estancia irregular102. Los informes indican que, como consecuencia de su situación irregular y de la 
carencia de documentos legales103, así como de las prácticas discriminatorias generalizadas (sobre 
todo, aunque no exclusivamente, contra personas de países subsaharianos)104, suelen estar excluidos 
de los mecanismos de seguridad social y se les niega el acceso a servicios básicos, como atención 
médica de urgencia, lo que les aboca a condiciones de vida precarias105. Así, muchos se ven obligados 
a recurrir a estrategias de supervivencia perjudiciales106. Según un estudio de diciembre de 2017, no 
se encontraron diferencias significativas entre los refugiados y migrantes residentes desde hace tiempo 
y los que habían llegado al país en fecha más reciente107. 

18. A los solicitantes de asilo y refugiados que están en posesión de un certificado de ACNUR válido se les 
concede en principio el acceso a educación gratuita y asistencia médica en escuelas y hospitales 
públicos; sin embargo, en la práctica esto no siempre es así. Normalmente, los nacionales sirios, 
palestinos e iraquíes tienen acceso, mientras que los procedentes de países subsaharianos 
necesitarían la intervención de ACNUR y su socio International Medical Corps (IMC) caso por caso 
para acceder a dichos servicios108. Desde 2017, ACNUR viene observando un notable aumento del 
número de refugiados y solicitantes de asilo que dependen totalmente de la asistencia económica y 
médica directa de ACNUR109. 

                                                           
99 Los primeros cinco países de origen identificados son Níger, Egipto, Chad, Sudán y Ghana, de los que, juntos, proceden hasta el 
65% de la población migrante de Libia. Las mujeres representan aproximadamente el 10% y los niños y niñas, el 8%. Según informes, 
había 26.000 menores no acompañados; Organización Internacional para las Migraciones (OIM), Displacement Tracking Matrix (DTM) 
- Libya’s Migrant Report - Round 20 (May - June 2018), 31 de julio de 2018, https://bit.ly/2OFaao6, pp. 2, 14. Véase también Refugees 
International, “Death Would Have Been Better”: Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html (en adelante: Refugees International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants 
in Libya, 15 de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html), pp. 6, 14. 
100 Datos de que dispone ACNUR basados en medios de información y comunicaciones del gobierno, agosto de 2018. Véase también 
Reuters, Libya's Official Government Bans Yemenis, Iranians, Pakistanis from Entry, 1 de septiembre de 2015, http://reut.rs/1EwwRnl. 
101 “El deterioro de las condiciones socioeconómicas en el país afectó a encuestados de todas las regiones de origen, incluidos los 
procedentes de la región de Oriente Medio y el Norte de África (MENA), de quienes se supone en general que disfrutan de mejores 
condiciones de vida que los refugiados y migrantes de otras regiones. Al igual que los refugiados y migrantes del este y el oeste de 
África, los encuestados de la región de MENA informaron de que estaban empleados en trabajos diarios caracterizados por ingresos 
inestables y condiciones laborales precarias”; REACH/Start Network, Refugees Mixed Migration Routes and Migrants’ Access to 
Resources, Healthcare and Housing Dynamics in Libya: Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, 
https://bit.ly/2KfgC6K (en adelante: REACH, Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K), p. 
25. 
102 “Los migrantes en situación irregular están, técnicamente, de forma ilegal en Libia, y pueden ser detenidos arbitrariamente y 
deportados en cualquier momento. Esto hace que buscar servicios sea arriesgado, les deja sin recurso legal por delitos perpetrados 
contra ellos y, en última instancia, los convierte en blanco principal de explotación y abusos”; Comité Internacional de Rescate (IRC), 
Pushing the Boundaries: Insights into the EU’s Response to Mixed Migration on the Central Mediterranean Route, 11 de julio de 2018, 
https://bit.ly/2vrnPY1 (en adelante, IRC, Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1), p. 24. Véase también supra 
párr. 15. 
103 “Para vivir, trabajar y tener acceso a servicios básicos, los migrantes deben tener la documentación necesaria. Aunque la mayoría 
de los migrantes y refugiados entran en Libia de forma irregular, algunos migrantes entran en este país en posesión de los documentos 
de viaje adecuados, pero no pueden renovarlos cuando expiran”; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 8. 
104 “Al mismo tiempo que se ha deteriorado la situación de la seguridad del país, los sentimientos xenófobos y los abusos contra 
migrantes han aumentado, dirigidos especialmente a los procedentes del África subsahariana. Quienes no tienen documentos legales 
son especialmente vulnerables a la explotación”; IRC, Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1, p. 12. Véase 
también REACH, Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 1, 2, 16, 17, 21, 22-23, 26. 
105 OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 13, 14, 32, 43, 44. “[…] muchos 
refugiados y migrantes se encuentran con la discriminación y la explotación de la población local. Hay casos de personas a las que 
se niega el tratamiento en hospitales y clínicas privadas o que se ven obligadas a esperar más que otros pacientes debido a su origen 
y aspecto. Pero los migrantes irregulares no pueden denunciar a las autoridades estos abusos ni acceder a servicios clave (incluidos 
empleo formal, atención médica y educación) por temor a ser detenidos”; Mixed Migration Centre, Fraught with Risk - Protection 
Concerns of People on the Move Across West Africa and Libya, 11 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uAmZYz (en adelante, Mixed 
Migration Centre, Fraught with Risk, 11 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uAmZYz), p. 16. Véase también infra, Situación humanitaria. 
106 REACH, Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 2, 15, 22, 23-24, 26. 
107 Ibíd., p. 2. 
108 Información de ACNUR, agosto de 2018. Véase también infra “Situación humanitaria”. 
109 Información de ACNUR, agosto de 2018. 
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19. Tras la interceptación o el salvamento en el mar, la Guardia Costera Libia (GCL) entrega a esas 
personas a las autoridades del Departamento de Lucha contra la Migración Ilegal (DLMI)110, que las 
traslada directamente a centros de detención administrados por el gobierno, donde son recluidas 
durante periodos indefinidos111. Actualmente no existe posibilidad alguna de liberación, salvo en un 
contexto de repatriación, evacuación o reasentamiento en terceros países112. Al momento de la 
redacción del presente documento, ACNUR calcula que más de 8.000 personas, están recluidas en 
centros de detención bajo la custodia del DLMI después de haber sido rescatadas o interceptadas en 
el mar, o tras haber sido detenidas en tierra durante redadas en viviendas o controles de identidad 
incluso cerca de fronteras terrestres 113, entre las que se encuentran más de 4.500 personas de las 
nueve nacionalidades que ACNUR puede registrar en Libia114. No se dispone de cifras relativas a las 
personas recluidas en poder de las diferentes facciones armadas o de redes delictivas en centros de 
detención no oficiales, como almacenes o explotaciones agrícolas115. En todas las instalaciones, según 
los informes, las condiciones de detención incumplen los estándares internacionales116 y han sido 
calificadas de “terribles”117, “dantescas”118 y “crueles, inhumanas y degradantes”119. Se ha informado 
de que solicitantes de asilo, refugiados y migrantes, tanto hombres como mujeres, incluidos menores 
de edad, son sometidos sistemáticamente —o corren un riesgo muy elevado de serlo— a tortura y otras 
formas de malos tratos, entre ellas la violación y otras formas de violencia sexual120, el trabajo forzoso 
y la extorsión121, tanto en instalaciones de detención oficiales como no oficiales122. También se ha 

                                                           
110 El DLMI se estableció en 2012 como departamento del Ministerio del Interior del GAN para ocuparse de los flujos migratorios 
irregulares que entraban en el país. Es responsable de detener a toda persona que entre en el país irregularmente, organizar la 
deportación de los migrantes irregulares y gestionar los centros de reclusión. 
111 “Al no haberse instaurado un sistema de registro para las personas desembarcadas y posteriormente detenidas, resulta imposible 
precisar cuántas personas están recluidas en detención oficial en un momento determinado, la duración de su detención y, en última 
instancia, su suerte”; Comité Internacional de Rescate (IRC), Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1, p. 
15. 
112 ACNUR, Desperate Journeys January 2017 - March 2018, abril de 2018, https://bit.ly/2EEqIX9, p. 9. Véase también infra párr. 23. 
113 ACNUR, UNHCR Flash Update Libya (17 - 24 August 2018), 24 de agosto de 2018, https://bit.ly/2NxY9A9. 
114 Véase nota anterior 98.  
115 “Grupos armados o bandas delictivas que operan sin afiliación al DLMI o a cualquier otra institución estatal han detenido con 
creciente frecuencia en los últimos tres años a personas refugiadas y migrantes como medio de generar ingresos mediante la extorsión 
de pagos en concepto de rescate”; Amnistía Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre 
de 2017, https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 27. Véase también Human Rights Watch (HRW), 
EU/Italy/Libya: Disputes Over Rescues Put Lives at Risk, 25 de julio de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b646a9f4.html; IRC, 
Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1, p. 13. 
116 Algunos informes que describen condiciones de hacinamiento extremo, iluminación y ventilación deficientes, así como falta de 
acceso a atención médica, apoyo psicológico y nutrición adecuada. El entonces Alto Comisionado de la ONU para los Derechos 
Humanos, Zeid Ra’ad Al Hussein, afirmó que “[e]l sistema de detención para migrantes en Libia sufre una quiebra irreparable”. 
También describió las condiciones que habían encontrado los supervisores de la ONU que visitaron cuatro instalaciones de detención 
del DLMI en Trípoli: “A los supervisores les impresionó lo que presenciaron: miles de hombres, mujeres y niños demacrados y 
traumatizados, amontonados unos encima de otros, encerrados en hangares sin acceso a las necesidades más básicas, y despojados 
de su dignidad humana”; OACNUDH, UN Human Rights Chief: Suffering of Migrants in Libya Outrage to Conscience of Humanity, 14 
de noviembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b6461354.html. Véase también, Médicos Sin Fronteras (MSF), Stop Arbitrary 
Detention of Refugees and Migrants Disembarked in Libya, 24 de julio de 2018, https://bit.ly/2LmjbVr; Consejo de Seguridad de la 
ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018, https://undocs.org/es/S/2018/429, párr. 44; Refugees 
International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html. 
117 OACNUDH, Oral Update of the United Nations High Commissioner for Human Rights on Libya, 20 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55b92c4.html.  
118 MSF, An Open Letter from MSF International President Dr Joanne Liu to European Government Leaders, 6 de septiembre de 2017, 
https://bit.ly/2KSy55e. 
119 Amnistía Internacional,  Abuses Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 2017, 
https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, pp. 9, 53. 
120 “Algunas mujeres y niñas migrantes fueron víctimas de violación y abusos sexuales durante sus viajes a través de Libia, en centros 
de detención oficiales y no oficiales para migrantes. Las supervivientes indicaron que hombres armados, incluidos guardias del 
Departamento de Lucha contra la Migración Ilegal, las sacaron de sus celdas, compartidas con otras personas, y a continuación fueron 
violadas en repetidas ocasiones por múltiples autores. Las que intentaron resistirse fueron golpeadas, amenazadas a punta de pistola, 
y privadas de agua y alimentos”; OACNUDH, Situación de los derechos humanos en Libia y eficacia de las medidas de asistencia 
técnica y fomento de la capacidad recibidas por el Gobierno de Libia, 21 de febrero de 2018, https://undocs.org/es/A/HRC/37/46, párr. 
35. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, 
https://undocs.org/es/S/2018/780, párr. 39; OACNUDH, Returned Migrants Are Being Robbed, Raped and Murdered in Libya, 8 de 
septiembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b5598dd4.html.  
121 “En un país sin ley, las personas refugiadas y migrantes se han convertido en un recurso que hay que explotar, en una mercancía 
en torno a la cual se ha desarrollado todo un sector de actividad económica, como puso de relieve el impactante material videográfico 
de la venta de migrantes difundido en noviembre de 2017”; Amnistía Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees and 
Migrants, 11 de diciembre de 2017, https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 6. Véase también Jamestown 
Foundation, “Libya’s Rogue Militias Keep the Country from Tackling Human Trafficking”, Terrorism Monitor, vol. 16, núm. 4, 26 de 
febrero de 2018, https://bit.ly/2LTQqeu; Euro-Med Monitor, Libya: Dozens of Refugees Kidnapped by Armed Gangs, 22 de febrero de 
2018, https://bit.ly/2CfpC7t; OACNUDH, Libya Must End “Outrageous” Auctions of Enslaved People, UN Experts Insist, 30 de 
noviembre de 2017, http://www.refworld.org/docid/5b5593324.html; CNN, People for Sale, 15 de noviembre de 2017, 
https://cnn.it/2FX902f. 
122 Amnistía Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 2017, 
https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 22. “En las últimas semanas, ACNUR ha sido testigo de un grave 
deterioro de las condiciones en los centros de detención, debido al aumento del hacinamiento y la falta de niveles de vida básicos. En 
consecuencia, tienen lugar disturbios y huelgas de hambre de personas refugiadas dentro de los centros de detención, en demanda 
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informado de discriminación racial y religiosa de las personas detenidas123. Las personas detenidas no 
tienen ninguna posibilidad de impugnar la legalidad de su detención o el trato que reciben124. Los 
detenidos que son nacionales de terceros países también sufren las consecuencias de la situación de 
inseguridad general en el país, como se demostró durante la escalada de los combates entre grupos 
rivales armados en Trípoli a finales de agosto de 2018125. 

20. La inseguridad y la ausencia de una autoridad estatal central que ejerza un control efectivo han 
permitido que Libia se convierta en uno de los principales países de tránsito y salida para refugiados y 
migrantes que intentan llegar a Europa en su huida de la persecución, los conflictos y la violencia o las 
privaciones. A menudo en embarcaciones no aptas para la navegación y sobreocupadas126. Se ha 
informado de que las redes de tráfico ilícito que operan en el África oriental y occidental llevan a los 
refugiados y migrantes por carretera a través de la frontera meridional de Libia hasta la región de 
Fezzan, fronteriza con Níger, Chad y Argelia. Desde allí, se dirigen hasta el noroeste del país, desde 
donde intentan continuar hasta destinos europeos, principalmente a, o a través de, Italia127. 

21. En el camino y durante su estancia en Libia, migrantes, refugiados y solicitantes de asilo, incluidos 
menores de edad, están expuestos a sufrir abusos y violaciones de derechos humanos generalizados 
a manos de tratantes, traficantes, grupos armados, milicias, bandas delictivas y funcionarios estatales 
que actúan con impunidad. Estos abusos y violaciones incluyen detenciones ilegales o arbitrarias; 
tortura y otras formas de malos tratos, incluidas la violación y otras formas de violencia sexual; 
secuestro para pedir rescate y otras formas de extorsión; trabajo forzoso; y ejecuciones ilegales128; los 
extranjeros, especialmente los procedentes de países subsaharianos, son el objetivo de estas 
acciones129. Se informa de que las mujeres y niñas están especialmente expuestas a sufrir violación, 
prostitución forzada y otras formas de violencia sexual130. 

                                                           
de una resolución a sus sombrías condiciones de vida”, ACNUR, UNHCR Flash Update Libya (17 - 24 August 2018), 24 de agosto de 
2018, https://bit.ly/2NxY9A9. 
123 Refugees International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html, p. 10. 
124 MSF, Stop Arbitrary Detention of Refugees and Migrants Disembarked in Libya, 24 de julio de 2018, https://bit.ly/2LmjbVr; Refugees 
International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html, p. 14; Amnistía Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees and 
Migrants, 11 de diciembre de 2017, https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 24.  
125 A finales de agosto de 2018, los enfrentamientos entre grupos armados rivales en Trípoli pusieron en grave peligro a cientos de 
personas refugiadas y migrantes recluidas en centros de detención gestionados por el gobierno; ACNUR traslada a los refugiados 
detenidos fuera del peligro en la volátil capital de Libia, 30 de agosto de 2018, https://bit.ly/2MFp2pl; MSF, Conflict in Tripoli Puts Lives 
in Danger, Demonstrating that Libya Is not a Place of Safety, 31 de agosto de 2018, https://bit.ly/2wA66NV; The Irish Times, “Migrants 
in Libya Detention Centre Say Their Lives Are in Peril”, 28 de agosto de 2018, https://bit.ly/2Lzrb0r. Véase también supra, nota 34. 
126 ACNUR, Libya: Activities at Disembarkation – Monthly Update, August 2018, 2 September 2018, https://bit.ly/2PZbkvB; Amnistía 
Internacional, Abuses Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 2017, 
https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 15; ACNUR, Refugee and Migrant Flows Through Libya on the Rise 
– Report, 3 de julio de 2017, https://bit.ly/2tMxb0D. 
127 ACNUR/REACH, Mixed Migration Routes and Dynamics in Libya: The Impact of EU Migration Measures on Mixed Migration in 
Libya, abril de 2018, https://bit.ly/2NtVmaD, p. 2. “Según un analista, las bandas de traficantes vinculadas con las milicias libias en el 
sur pueden exigir entre 1.000 y 1.500 dinares libios (800-1.100 dólares) para llevar a los migrantes hasta Trípoli. Si los migrantes no 
puede pagar, los entregan directamente a milicias marginales que los instalan en casas seguras pertenecientes a bandas armadas. 
Allí los migrantes intentarán normalmente llamar a su país, solicitando dinero para pagar por su liberación. Si sus familias no pueden 
pagar, las milicias los venden a libios adinerados que necesitan mano de obra barata en sus explotaciones agrícolas o para obras de 
construcción. Estos migrantes africanos se convierten de hecho en peones independientes para libios de los que reciben poco en 
términos de pago o mantenimiento por el trabajo que realizan. Algunos pueden ser objeto de traspasos en calidad de esclavos entre 
las diferentes milicias, mientras que los más afortunados son vendidos a libios adinerados y pasan a ser empleados que finalmente 
pueden ganar suficiente dinero para escapar del país. Otros acabarán en manos de milicias alineadas con el gobierno que los 
instalarán en centros de detención en espera de la deportación”; The Jamestown Foundation, Terrorism Monitor, “Libya’s Rogue 
Militias Keep the Country from Tackling Human Trafficking”, 26 de febrero de 2018, https://bit.ly/2LTQqeu. Véase también, ICG, How 
Libya’s Fezzan Became Europe’s New Border, 31 de julio de 2017, http://www.refworld.org/docid/59831c6b4.html, p. 21. 
128 Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, 
https://undocs.org/es/S/2018/780, párr. 36; OIM/ACNUR, Flash Update – Zwara Incident, 16 de julio de 2018, https://bit.ly/2KmAqAF; 
Mixed Migration Centre, Fraught with Risk, 11 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uAmZYz, pp. 6, 8, 13-14; Refugees International, Europe 
Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html, p. 3; OACNUDH, 
Libya Must End “Outrageous” Auctions of Enslaved People, UN Experts Insist, 30 de noviembre de 2017, 
http://www.refworld.org/docid/5b5593324.html; OIM, La OIM toma conocimiento acerca de la existencia de un “mercado de esclavos” 
que pone en peligro a migrantes en el norte de África, 4 de noviembre de 2017, https://bit.ly/2ov79wl. 
129 Mixed Migration Centre, Fraught with Risk, 11 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uAmZYz, p. 11; Lawyers for Justice in Libya, Eliminate 
Racial Discrimination in Libya, 21 de marzo de 2018, https://bit.ly/2MtFVPn. 
130 “Se han documentado patrones de violencia sexual contra migrantes, refugiados y solicitantes de asilo, perpetrados no solo por 
contrabandistas, traficantes y redes delictivas, sino también, en algunos casos, por policías y guardias asociados con el Ministerio del 
Interior. El Departamento de Lucha contra la Migración Ilegal y la guardia costera también han estado implicados en violaciones”; 
Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo 
de 2018, https://undocs.org/es/S/2018/250, párr. 47. “Las mujeres migrantes recluidas en centros de detención corren un riesgo 
especial, ya que a menudo están recluidas en celdas custodiadas por guardias varones, que tienen pleno acceso a las celdas. Además, 
varios informes indican que los guardias ‘organizan’ violaciones en las celdas, y están implicados en explotación sexual y trata, y 
utilizan los centros de detención como burdeles para la prostitución forzada. Otros casos están relacionados con la venta de mujeres 
detenidas como ‘esclavas sexuales’ y violencia sexual, incluida la violación, perpetrada por elementos individuales de la Guardia 
Costera en el contexto de la búsqueda y salvamento”; International Centre for Migration Policy Development (ICMPD), What Are the 
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22. Desde 2017, Italia y la Unión Europea prestan asistencia a la GCL para aumentar su capacidad para 
llevar a cabo operaciones de búsqueda y salvamento e impedir salidas irregulares en la ruta del 
Mediterráneo central131. Como consecuencia de las operaciones de la GCL, el número de personas 
que hacen la travesía de Libia a Italia se ha reducido significativamente132, mientras que del número 
total de personas que todavía intentan hacerla, la proporción de personas interceptadas o rescatadas 
en el mar por la GCL ha aumentado133. El aumento de las operaciones de interceptación y salvamento 
realizadas por la GCL se tradujo en un número mayor de personas desembarcadas (y detenidas) en 
Libia134. Durante los salvamentos/operaciones de interceptación en el mar, la GCL ha estado implicada 
según los informes en violaciones de derechos humanos contra refugiados, solicitantes de asilo y 
migrantes135, incluyendo el hundimiento deliberado de barcos y el uso de armas de fuego136. La GCL 
ha sido acusada también de connivencia con redes de tráfico137. Paralelamente, las actividades críticas 
de las embarcaciones de salvamento de organizaciones no gubernamentales (ONG) han sido objeto 
de crecientes restricciones138. Esta evolución ha dado lugar a un porcentaje más elevado que antes de 

                                                           
Protection Concerns for Migrants and Refugees in Libya?, noviembre de 2017, https://bit.ly/2MwD0pv, pp. 5-6. Véase también IRC, 
Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1, p. 13; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las 
Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018, https://undocs.org/sp/S/2018/429, párr. 46; Mixed Migration Centre, Fraught with Risk, 
11 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uAmZYz, p. 8. Se ha informado también del uso de la violencia sexual como forma de tortura contra 
hombres en centros de detención no oficiales: Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la violencia 
sexual relacionada con los conflictos, 23 de marzo de 2018, S/2018/250, https://undocs.org/es/S/2018/250, párr. 47; Oxfam, ‘You 
Aren’t Human Anymore’ - Migrants Expose the Harrowing Situation in Libya and the Impact of European Policies, 9 de agosto de 2017, 
https://bit.ly/2AWWzG0, pp. 1, 3. 
131 Comisión Europea, Ruta del Mediterráneo central: la Comisión propone un plan de acción para apoyar a Italia, reducir la presión y 
aumentar la solidaridad, 4 de julio de 2017, http://europa.eu/rapid/press-release_IP-17-1882_es.htm; Memorandum of Understanding 
on Cooperation in the Fields of Development, the Fight Against Illegal Immigration, Human Trafficking and Fuel Smuggling and on 
Reinforcing the Security of Borders Between the State of Libya and the Italian Republic, 2 de febrero de 2017, https://bit.ly/2NrWI5G. 
132 La Ruta del Mediterráneo central registró su mayor número de llegadas en 2016, año en el que llegaron a Italia por mar 181.436 
migrantes, refugiados y solicitantes de asilo. En 2017 se registró la llegada de 119.369 personas, cifra que representó una disminución 
del 34% con respecto al año anterior. Entre el 1 de enero y el 31 de agosto de 2018, 20.000 personas llegaron a Italia por mar. Para 
cifras actualizadas sobre el número de personas que llegan, véase: https://data2.unhcr.org/en/situations/mediterranean/location/5205. 
133 IRC, Pushing the Boundaries, 11 de julio de 2018, https://bit.ly/2vrnPY1, p. 15; ACNUR, Desperate Journeys January 2017 - March 
2018, abril de 2018, https://bit.ly/2EEqIX9, pp. 4, 9; Refugees International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 
15 de abril de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html, p. 8. Véase también Noticias ONU, Muertes en el Mediterráneo 
sobrepasan las 1.500, ACNUR lanza alarma, 3 de agosto de 2018, https://bit.ly/2Oa0ctS.  
134 Entre el 1 de enero y el 31 de agosto de 2018, la Guardia Costera Libia rescató/interceptó a un total de 13.185 personas en 
diferentes lugares de la costa libia y las trasladó a centros de detención (un aumento del 24,4% en comparación con el mismo periodo 
de 2017). En agosto de 2018 se rescató/interceptó a 552 personas, en julio a 2.167 y en junio a 3.453. Entre las personas 
desembarcadas entre enero y agosto de 2018, ACNUR identificó a más de 3.200 de nacionalidades que pueden registrarse ante 
ACNUR en Libia, entre ellas las de Eritrea, Sudán, Somalia, Etiopía, Palestina y Siria. ACNUR y sus socios están presentes en puntos 
de desembarco en la costa de Libia y prestan una asistencia vital y realizan seguimiento de protección para identificar a personas de 
interés; ACNUR, Libya: Activities at Disembarkation, Monthly Update, agosto de 2018, https://bit.ly/2PZbkvB; ACNUR, Activities at 
Disembarkation, consultado el 2 de septiembre de 2018, https://bit.ly/2D6xmXm. Como consecuencia del aumento de las 
interceptaciones en el mar desde junio de 2018, se ha informado de un notable aumento del número de refugiados, solicitantes de 
asilo y migrantes recluidos en centros de detención ya superpoblados de Libia; Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo 
de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, https://undocs.org/es/S/2018/780, párr. 36; Amnistía Internacional, Between 
the Devil and the Deep Blue Sea: Europe Fails Refugees and Migrants in the Central Mediterranean, 8 de agosto de 2018, 
https://www.amnesty.org/en/documents/eur30/8906/2018/en/, pp. 6, 18; MSF, Stop Arbitrary Detention of Refugees and Migrants 
Disembarked in Libya, 24 de julio de 2018, https://bit.ly/2LmjbVr. 
135 “Funcionarios de la GCL son también responsables de violaciones de derechos humanos y se sabe que operan en connivencia 
con redes de tráfico de personas. Funcionarios de la GCL que llevan a cabo operaciones de interceptación han hecho uso de 
amenazas y violencia contra refugiados y migrantes a bordo de embarcaciones en peligro, que son precisamente las personas a las 
que se supone que han de rescatar, a veces para robarles sus escasas posesiones. También han causado muertes y han puesto en 
peligro vidas al actuar con flagrante desprecio de los protocolos y normas de seguridad básicos”; Amnistía Internacional, Abuses 
Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 2017, 
https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/, p. 8. En junio de 2018, Abd Al Rahman Al Milad, jefe de la unidad de 
guardacostas regional de Zawiya fue incluido en la lista de sanciones del Consejo de Seguridad de la ONU, ya que la unidad “está 
vinculada sistemáticamente a la violencia contra migrantes”; Noticias ONU, As Security Council Imposes Sanctions on Six Human 
Traffickers in Libya, UN Chief Calls for more Accountability, 8 de junio de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b64659e4.html. Véase 
también, Consejo de Seguridad de la ONU, Informe del Secretario General sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos, 23 
de marzo de 2018, S/2018/250, https://undocs.org/es/S/2018/250, párr. 47; HRW, Libya: Impunity Drives Violence, 18 de enero de 
2018, https://bit.ly/2ufgSbf; OACNUDH, Returned Migrants Are Being Robbed, Raped and Murdered in Libya, 8 de septiembre de 
2017, http://www.refworld.org/docid/5b5598dd4.html. Véase también supra, nota 130.  
136 Consejo de Seguridad de la ONU, Carta de fecha 1 de junio de 2017 dirigida a la Presidencia del Consejo de Seguridad por el 
Grupo de Expertos sobre Libia establecido en virtud de la resolución 1973 (2011), junio de 2017, https://undocs.org/sp/S/2017/466, 
párrs. 104-105.  
137 “Consiste fundamentalmente en que la GCL permite la salida de embarcaciones previo pago de una cuota”; Amnistía Internacional, 
Abuses Against Europe-Bound Refugees and Migrants, 11 de diciembre de 2017, 
https://www.amnesty.org/en/documents/MDE19/7561/2017/en/ p. 8. Véase también, Jamestown Foundation, Terrorism Monitor, 
“Libya’s Rogue Militias Keep the Country from Tackling Human Trafficking”, 26 de febrero de 2018, https://bit.ly/2LTQqeu; The 
Independent, “UK-Supported Libyan Forces ‘Taking Bribes to Free Detained Migrants’ after Pushing Boats Back to Shore”, 25 de 
octubre de 2017, https://ind.pn/2un8fve. 
138 Amnistía Internacional, Between the Devil and the Deep Blue Sea: Europe Fails Refugees and Migrants in the Central 
Mediterranean, 8 de agosto de 2018, https://www.amnesty.org/en/documents/eur30/8906/2018/en/, pp. 7-16; MSF, Drownings 
Skyrocket as European Governments Block Humanitarian Assistance, 12 de julio de 2018, https://bit.ly/2NEMJuV.  
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personas que mueren en el mar139. A finales de junio de 2018 se estableció la Región de Búsqueda y 
Salvamento (RBS) de Libia, lo que indica que Libia ha asumido la responsabilidad principal de la 
búsqueda y la coordinación del salvamento en un área que se extiende hasta unas 100 millas de 
algunos de los puntos de salida principales140. La capacidad de las autoridades libias para llevar a cabo 
de manera efectiva y segura, y coordinar las operaciones de búsqueda y salvamento, sobre un área 
tan extensa es limitada, entre otros factores por la limitada capacidad de coordinación de 
embarcaciones y salvamento y la falta de sistemas de comunicación fiables141. 

23. La comunidad internacional ha intensificado sus esfuerzos para repatriar o evacuar a personas de los 
centros de detención desde finales de 2017. Sin embargo, estas actividades sólo llegan a un número 
limitado del total de la población refugiada y migrante en Libia142. Desde enero de 2017, más de 30.000 
personas retornaron a sus países de origen a través del programa de Retornos Humanitarios 
Voluntarios (RHV) gestionado por la Organización Internacional para las Migraciones (OIM)143. El 
carácter voluntario de estos retornos ha sido cuestionado ya que a menudo la práctica de la detención 
no deja más alternativa que el retorno.144 Sin embargo, no se cuestiona el papel decisivo de la OIM 
para apoyar los retornos de migrantes atrapados en Libia a su país de origen. En noviembre de 2017, 
ACNUR puso en marcha un Mecanismo de Tránsito de Emergencia (MTE) para evacuar de Libia a las 
personas de interés más vulnerables145. ACNUR y el Ministerio del Interior libio se han comprometido 
a abrir un nuevo Centro de Encuentro y Salida que aceleraría el proceso para conseguir soluciones en 
terceros países y proporcionar una alternativa eficaz a la detención para personas de interés de ACNUR 
mientras se tramitan sus casos146. ACNUR ha observado un aumento del número de solicitantes de 
asilo registrados ante ACNUR en Libia, que intentan cruzar el mar Mediterráneo, según los informes 
debido a la falta de soluciones en el país147. 

 

 

 

                                                           
139 “En lo que va de año han muerto o desaparecido 1.500 personas [en el Mediterráneo]. Una muerte por cada 17 personas que 
intentan el cruce- comparada a la proporción de un fallecido por cada 43 personas que se dio el año pasado en el mismo periodo”; 
ACNUR, ACNUR aprecia la resolución sobre el Aquarius, pero insiste en la necesidad de un enfoque más predecible sobre 
desembarcos, 15 de agosto de 2018, https://www.acnur.org/noticias/press/2018/8/5b73e1d84/acnur-aprecia-la-resolucion-sobre-el-
aquarius-pero-insiste-en-la-necesidad.html. “Resulta de especial preocupación el impacto sobre las labores de búsqueda y rescate en 
caso de que se desaliente a los barcos a responder llamadas de socorro por miedo a no obtener permiso para desembarcar a las 
personas rescatadas. Las ONG, en particular, han expresado su preocupación por las restricciones impuestas al salvamento marítimo 
rescate y por la amena de acciones legales”; ACNUR, ACNUR pide reforzar los rescates en el Mediterráneo ante el aumento de 
muertos pese al descenso de llegadas, 6 de julio de 2018, http://unhcr.org/5b3f270a4. Véase también, OIM, Missing Migrants, 
consultado el 3 de septiembre de 2018, http://missingmigrants.iom.int/region/mediterranean. 
140 Euronews, Prompted by EU, Libya Quietly Claims Right to Order Rescuers to Return Fleeing Migrants, 6 de julio de 2018, 
https://bit.ly/2ukI5dr; Vita, La Libia Ha Dichiarato la Sua Zona SAR: Lo Conferma l’IMO, 28 de junio de 2018, https://bit.ly/2KQQijT. 
141 Libia no ha establecido todavía un centro de coordinación de salvamento marítimo (CCSM), que se espera esté operativo en 2020; 
HRW, EU/Italy/Libya: Disputes Over Rescues Put Lives at Risk, 25 de julio de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b646a9f4.html. 
Véase también, The Independent, “Libya's Coastguard Says It Has Intercepted more than 570 Refugees Bound for Europe”, 2 de 
agosto de 2018, https://ind.pn/2OD25jS; European Council on Refugees and Exiles (ECRE), Italy Pushes ahead with “Salvini Plan” to 
Bolster Libyan Coast Guard in Fight Against “Illegal Migration”, 6 de julio de 2018, https://bit.ly/2NMWPtD; Deutsche Welle, Italy Gives 
Libya Ships, Equipment as more Migrants Reported Lost, 3 de julio de 2018, https://p.dw.com/p/30i96.  
142 Las tensiones dentro de los centros de detención aumentan con la frustración de refugiados y migrantes ante la falta de soluciones; 
información de ACNUR, agosto de 2018. Véase también nota supra. 
143 De ellas, 19.370 en 2017 y 10.950 entre enero y julio de 2018; OIM, Los retornos humanitarios voluntarios continúan en Libia 
mientras la cifra de migrantes detenidos aumenta, 10 de agosto de 2018, https://bit.ly/2KIkUyT; OIM, Voluntary Humanitarian Return 
Flights Resume January 1 as UN Migration Agency Continues Efforts to Assist Migrants in Libya, 3 de enero de 2018, 
https://bit.ly/2FcZdpl. 
144 MSF, Stop Arbitrary Detention of Refugees and Migrants Disembarked in Libya, 24 de julio de 2018, https://bit.ly/2LmjbVr; Refugees 
International, Europe Continues to Fail Refugees and Migrants in Libya, 15 de abril de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55c5ce4.html, pp. 16-17.  
145 Entre noviembre de 2017 y el 31 de agosto de 2018, ACNUR evacuó a 1.858 personas de Libia (1.536 a Níger, 312 a Italia y 10 a 
Rumania). Estas evacuaciones permiten el traslado de personas vulnerables de centros de detención en Libia a un entorno seguro y 
digno mientras se tramitan sus casos en busca de soluciones como el reasentamiento o la reagrupación familiar. En septiembre de 
2017, ACNUR pidió que se pusieran 40.000 plazas de reasentamiento a disposición de los refugiados situados en 15 países de la 
ruta del Mediterráneo central. Hasta el 13 de agosto de 2018, 12 Estados (Alemania, Bélgica, Canadá, Finlandia, Francia, Italia, Malta, 
Noruega, Países Bajos, Reino Unido, Suecia y Suiza) habían comprometido 3.886 plazas de reasentamiento para la situación de 
Libia-Níger. De estos compromisos, 1.090 se utilizarán para la tramitación del reasentamiento directamente desde Libia, mientras que 
el resto se asignarán a evacuados de Libia y refugiados registrados en Níger. Desde el 1 de septiembre de 2017, 797 personas fueron 
propuestas para reasentamiento en ocho Estados (Alemania, Canadá, Francia, Italia, Países Bajos, Noruega, Suecia y Suiza). Un 
total de 70 personas partieron en reasentamiento directamente desde Libia a Canadá, Francia, Suecia y Países Bajos; ACNUR, 
UNHCR Flash Update Libya (17 - 24 August 2018), 24 de agosto de 2018, https://bit.ly/2NxY9A9; ACNUR, Situación en el Mediterráneo 
central: ACNUR pide 40.000 plazas de reasentamiento adicionales, 11 de septiembre de 2017, 
https://www.acnur.org/noticias/press/2017/9/5af2c75e3/www.html#_ga=2.5182896.2018731722.1545212931-
200588237.1538389199. 
146 ACNUR, UNHCR Flash Update Libya (17 - 24 August 2018), 24 de agosto de 2018, https://bit.ly/2NxY9A9. Cuando se redacta este 
documento, no se ha fijado todavía una fecha de apertura. 
147 ACNUR, UNHCR Flash Update Libya (28 June – 6 July 2018), 6 de julio de 2018, https://bit.ly/2J3tUxX. 
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Desplazamiento interno y externo  

24. Libia tiene uno de los niveles de desplazamiento per cápita más altos de África148, y los 
desplazamientos internos se han convertido en “una característica permanente de la vida de muchas 
personas en Libia”149. Se calcula que a mediados de 2014, durante la escalada de violencia en Libia, 
unas 400.000 personas se convirtieron en desplazadas internas150. Aunque muchas han retornado 
desde entonces151, otras se han convertido de nuevo en desplazadas debido a la intensificación 
periódica del conflicto armado152. En junio de 2018, más de 192.500 personas continuaban 
desplazadas153, más del 50% de las cuales eran menores154 . Las principales causas del 
desplazamiento son el conflicto armado, las violaciones de derechos humanos y las persecuciones 
basadas en opiniones políticas reales o imputadas155. 

25. La prestación de asistencia y protección a los desplazados internos de es inadecuada como 
consecuencia de deficiencias en la capacidad del Estado, falta de asistencia humanitaria regular, 
mecanismos de coordinación limitados y falta de apoyo internacional156. Muchos desplazados internos 
no tienen actualmente perspectivas de retornar a su lugar de origen como consecuencia del conflicto 
en curso o la inseguridad, la destrucción o los daños sufridos en viviendas e infraestructuras básicas, 
la contaminación con restos de la guerra (como minas o bombas sin explotar), así como debido al temor 
a ser objeto de violaciones de derechos humanos por grupos armados presentes en sus zonas de 
origen157. Las comunidades en origen, los grupos armados y las autoridades locales también impiden, 
según los informes, el retorno de los desplazados internos a causa de sus opiniones políticas, reales o 
percibidas. o su vinculación con grupos “terroristas” o con el anterior gobierno de Gadafi158. 

                                                           
148 Observatorio sobre el Desplazamiento Interno (IDMC), 2017 Africa Report on Internal Displacement, 6 de diciembre de 2017, 
https://bit.ly/2HSgplf, p. 21. Se calcula que entre el 2% y el 3% de la población son desplazados internos; Asamblea General de la 
ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de 
mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, p. 1. 
149 Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos acerca 
de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, p. 1. Según informes, muchos desplazados 
internos se han visto desplazados en múltiples ocasiones desde 2011; OIM, DTM Libya | IDP & Returnee Report, Round 20 | May - 
June 2018, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx (en adelante, OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, 
https://bit.ly/2vm58Vx), p. 10. 
150 Equivalente a entre el 6% y el 7% de la población del país; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre 
los derechos humanos de los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, 
http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párr. 6. 
151 Entre el comienzo de 2016 y junio de 2018, más de 372.000 desplazados internos a sus comunidades de origen; OIM, DTM Libya 
– IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, p. 3. Véase también Oficina de Coordinación de Asuntos 
Humanitarios de las Naciones Unidas (OCAH), Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, https://bit.ly/2ugDPux, pp. 5, 13. 
152 “La intensificación periódica, pero cada vez más frecuente, de los conflictos armados dio lugar a desplazamientos [...]”; Consejo de 
Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, https://undocs.org/es/S/2018/780, 
párr. 63. A finales de agosto de 2018, al menos 9.200 personas se han visto desplazadas debido a la intensificación de los combates 
de los barrios afectados en el sur de Trípoli; OIM, DTM Libya - Tripoli Flash Update (01 September 2018), 1 de septiembre de 2018, 
https://bit.ly/2Q1zOnV. En mayo-junio de 2018, los combates entre grupos armados tribales en el sur dieron lugar según los informes 
al desplazamiento de más de 3.000 personas; OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, 
p. 4. En el mismo período, más de 19.000 personas se vieron desplazadas como consecuencia de los enfrentamientos en Derna: 
OIM, Derna Flash Update #4, 14 de junio de 2018, https://bit.ly/2KKHyvE. En 2017, más de 20.000 personas se convirtieron en nuevos 
desplazados: OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, https://bit.ly/2ugDPux, pp. 5, 13. 
153 La mayor presencia de desplazados internos de la que se ha informado está en Bengasi (29.790 personas) y Sebha (22.955 
personas); OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, pp. 3, 6. “[...] es difícil calcular el 
número total y real de afectados por el desplazamiento interno, ya que muchas personas internamente desplazadas buscan el 
anonimato debido al temor por su seguridad y protección, y algunas salen del país para encontrar seguridad y protección en otro 
lugar”; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos acerca 
de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párr. 26. 
154 DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, p. 11. 
155 La mayoría de los desplazados internos (el 84%) se vieron en esa situación debido a la amenaza de/miedo al conflicto general y a 
la presencia de grupos armados; el 14% por ciento de los desplazamientos se debieron principalmente a otros problemas relacionados 
con la seguridad, y el 2% restante se vieron desplazados debido a factores económicos; OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 
30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, pp. 3, 9. “El desplazamiento interno en Libia se caracteriza por una combinación de 
grandes movimientos de desplazados debido a conflictos armados así como al desplazamiento entre medios urbanos y múltiple de 
individuos y familias de diferentes localidades debido a violaciones de derechos humanos y persecución a causa de supuestas 
afiliaciones políticas e ideológicas”; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de 
los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párr. 26. Véase 
también, ACNUR, Libya: Protection – Situation Overview January - February 2018, 15 de marzo de 2018, https://bit.ly/2Hzfaeb. 
156 ACNUR, End of Mission Statement by the United Nations Special Rapporteur on the Human Rights of IDPs, Ms. Cecilia Jimenez-
Damary, upon Conclusion of Her Official Visit to Libya – 25 to 31 January 2018, 2 de febrero de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b55ba1bd.html. Sobre las condiciones humanitarias para los desplazados internos, véase “Situación 
humanitaria”. 
157 Según la Matriz de Seguimiento de Desplazamiento (DTM) de la OIM, en el 69% de los municipios se informó de que los 
desplazados no podían retornar debido al temor al conflicto en curso y a la presencia de grupos armados; OIM, DTM Libya – IDP & 
Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, p. 9. Véase también ACNUR, Internally Displaced Persons from 
Benghazi, marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6abebf4.html, p. 2; Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora 
Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, 
http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párrs. 38, 50, 53. 
158 Véase supra, párr. 13.  
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26. Se ha informado de que son cada vez más numerosos los nacionales libios, incluidos desplazados 
internos, que intentan salir del país159. 

Situación humanitaria  

27. El conflicto en curso y el bloqueo político han dado lugar, según los informes, a un mayor deterioro de 
las condiciones humanitarias en todos los sectores de Libia160. En marzo de 2018, se calculaba que 1,1 
millones de personas necesitaban protección y asistencia humanitaria vital, incluidos 378.000 menores 
de edad y 307.000 mujeres en edad reproductiva161. La respuesta humanitaria sigue adoleciendo de 
una financiación deficiente, lo que menoscaba aún más la disponibilidad y el acceso esencial a servicios 
básicos para las personas que realmente la necesitan162. Tanto las zonas que se están viendo 
afectadas por el conflicto163 como las zonas con falta de oportunidades económicas y deficientes 
medios de vida, que registran un número elevado de retornados, desplazados internos, migrantes, 
refugiados y solicitantes de asilo, se encuentran, según los informes, entre las zonas que tienen las 
necesidades más severas en múltiples sectores164. La gran inestabilidad de la situación política y de 
seguridad, obstaculiza el acceso humanitario estable165, lo que deja sin cubrir las necesidades más 
urgentes a las comunidades más vulnerables166, en particular las de desplazados internos, solicitantes 
de asilo, refugiados y migrantes167. 

                                                           
159 Entre los motivos para salir del país figuran la creciente inseguridad, incluidos secuestros y amenazas terroristas; la falta de 
servicios básicos y oportunidades de empleo; razones médicas y la imposibilidad de recibir tratamiento en Libia; y la reagrupación 
familiar en Europa; ACNUR, Libya: Protection – Situation Overview January - February 2018, 15 de marzo de 2018, 
https://bit.ly/2Hzfaeb. Véase también, Refugees Deeply, Why Libyans Are Turning to Smugglers to Escape, 5 de julio de 2018, 
https://bit.ly/2KSfMJv;  Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados 
internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, p. 1 y párr. 41.  
160 Según la coordinadora de ayuda humanitaria de la ONU para Libia, Maria Ribeiro, “Libia sigue sufriendo el impacto de una crisis 
política prolongada, que da lugar a estallidos de violencia, desplazamiento y un deterioro general de las condiciones de vida de la 
población. La disponibilidad y asequibilidad de alimentos, combustible, agua y saneamiento, electricidad y suministros médicos han 
disminuido y la prestación de atención de la salud y los servicios públicos continúa reduciéndose, agravando de este modo la situación 
humanitaria durante el último año”; OCAH, 2018 Libya Humanitarian Response Plan (January - December 2018), 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b644a484.html, p. 4. Véase también Consejo de Seguridad de la ONU, Misión de Apoyo de las 
Naciones Unidas en Libia, 24 de agosto de 2018, https://undocs.org/es/S/2018/780, párrs. 63, 84; Programa Mundial de Alimentos 
(WFP), WFP Libya Country Brief, June 2018, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2McvTT0, p. 1. 
161 UNICEF, Libya Humanitarian Situation Report Mid-Year 2018, 27 de julio de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6ac2124.html, 
pp. 1, 2; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 5. 
162 El 31 de agosto de 2018, según el Servicio de Supervisión Financiera (FTS) de la ONU, el Plan de Respuesta Humanitaria 2018 
de Libia se enfrenta a una laguna de financiación del 77,5% (242,4 millones de dólares de EE. UU.) de necesidades no satisfechas; 
FTS, Response Plan/Appeal Snapshot for 2018, consultado el 3 de septiembre de 2018, https://bit.ly/2uhhVZd. 
163 Por ejemplo, en mayo de 2018 se informó de que la intensificación de los combates en condiciones similares al asedio en Derna 
dio lugar al drástico deterioro de la situación humanitaria, con informes de escasez de alimentos, agua y medicamentos: Amnistía 
Internacional, Libya Protect Civilians under Siege in Derna, 11 de junio de 2018, 
https://www.amnesty.org/es/latest/news/2018/06/libya-protect-civilians-under-siege-in-derna/; OCAH, Libya | Derna Flash Update #7, 
11 de junio de 2018, https://bit.ly/2zDqEtR; OACNUDH, Press Briefing Note on Libya – Escalating Risks, 8 de junio de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b559f0d4.html. 
164 Seis “mantikas” (regiones) fueron identificadas como las más afectadas: Sirte, Ghat, Derna, Benghazi, Aljfara y Zwara; OCAH, 
Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 28-30. Véase también, REACH, Key 
Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, p. 25. 
165 OCAH, Middle East and North Africa: Annual Access Snapshot, January - December 2017, 28 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6ac3e04.html; OCAH, 2018 Libya Humanitarian Response Plan (January - December 2018), 1 de 
marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b644a484.html, p. 19; OACNUDH, End of Mission Statement by the United Nations 
Special Rapporteur on the Human Rights of IDPs, Ms. Cecilia Jimenez-Damary, upon Conclusion of Her Official Visit to Libya – 25 to 
31 January 2018, 2 de febrero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b55ba1bd.html. 
166 Socios humanitarios han identificado los siguientes grupos de población como los más necesitados de asistencia humanitaria: 
personas que viven en zonas afectadas por el conflicto, o en zonas contaminadas con artefactos explosivos, o en zonas de difícil 
acceso; migrantes, refugiados y solicitantes de asilo, incluidos los que están en centros de detención; personas con enfermedades 
crónicas, discapacidad o problemas de salud mental; personas desplazadas internamente que viven en alojamientos de alquiler y 
centros colectivos; retornados (durante los primeros tres meses del retorno); comunidades de acogida con carga excesiva; mujeres 
embarazadas; familias encabezadas por mujeres; niños, jóvenes; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 31-34. 
167 “Se ha evaluado que los desplazados internos, los refugiados y migrantes, así como los libios retornados y no desplazados en las 
zonas más afectadas son los que más necesitan asistencia humanitaria”; OCAH, Libya, consultado el 3 de septiembre de 2018, 
https://bit.ly/2mcK3rQ. Véase también, Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos 
de los desplazados internos acerca de su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párrs. 18-24; 
OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, pp. 13-14. Se ha informado de que muchos desplazados internos han perdido o dejado 
atrás su documentación personal necesaria para acceder a servicios, asistencia y empleo. Sin embargo, por motivos de seguridad y 
de otra índole, pueden no haber retornado a su lugar de origen para que se les vuelvan a expedir los documentos de identidad; 
Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos acerca de 
su misión a Libia, 10 de mayo de 2018, http://undocs.org/es/A/HRC/38/39/Add.2, párr. 29. Véase también, Reuters, Benghazi's 
Displaced: A Litmus Test for Libya, 17 de mayo de 2018, https://reut.rs/2wQCdwg; ACNUR, Internally Displaced Persons from 
Benghazi, marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6abebf4.html, p. 1. 
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28. Seguridad alimentaria: En marzo de 2018, 175.000 personas necesitaban asistencia alimentaria168. 
Las estrategias de supervivencia negativas, como reducir el número de comidas diarias y reducir gastos 
no relacionados con los alimentos, como los de salud y educación, serían frecuentes169. Se ha 
informado de que debido al limitado acceso a los puertos y a los bloqueos de carreteras, las 
importaciones de alimentos a Libia han disminuido, lo que ha causado notables alzas de precios170. 

29. Medios de vida: A pesar de la mejora relativa del Producto Interior Bruto de Libia desde los primeros 
meses de 2018171, la situación económica general sigue deteriorándose, al haber disminuido los 
ingresos de las personas y haber aumentado de forma sustancial el coste de la vida172. Se ha informado 
de que las condiciones empeoran debido a la deficiente prestación de servicios básicos y al alza de los 
precios de las materias primas173. Se señala que las personas vulnerables se ven obligadas cada vez 
más a reducir el gasto en alimentos, educación y atención de la salud174. 

30. Salud: El sistema de atención sanitaria se ha deteriorado, según los informes, hasta el borde del 
colapso175. Se ha informado del cierre de varias instalaciones sanitarias, sobre todo en zonas afectadas 
por el conflicto176. Se ha informado de ataques de grupos armados a personal e instalaciones médicos, 
y de injerencias y alteraciones de su trabajo177. Aunque las necesidades médicas, especialmente las 
lesiones relacionadas con el conflicto, siguen aumentando, hay escasez de medicinas, suministros y 
equipos médicos, junto con una escasez crítica de personal especializado y capacitado178. Las mujeres 
embarazadas y las personas con enfermedades crónicas, discapacidad y problemas de salud mental 
son especialmente vulnerables, habida cuenta de la capacidad limitada de los servicios de salud179. El 
acceso a atención sanitaria de desplazados internos, retornados, refugiados y migrantes180 sigue 

                                                           
168 Entre los que se consideran más vulnerables a la inseguridad alimentaria figuran los desplazados internos, los retornados y los 
refugiados, y, en particular, las familias monoparentales encabezadas por mujeres en situación de desempleo; WFP, WFP Libya 
Country Brief, June 2018, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2McvTT0, p. 1. 
169 WFP, WFP Libya Country Brief, June 2018, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2McvTT0, p. 1; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo 
de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 22; REACH, Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, 
https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 2, 15. 
170 Los precios de muchos productos alimenticios básicos (por ejemplo, arroz y harina de trigo) han aumentado, según los informes, 
hasta un 200% en comparación con los niveles anteriores al conflicto; WFP, WFP Libya Country Brief, June 2018, 30 de junio de 2018, 
https://bit.ly/2McvTT0, p. 1. En mayo-junio de 2018 se evaluó que en 95 de 100 municipios los alimentos eran demasiado caros para 
los desplazados internos; OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, p. 20. 
171 Se ha informado de una mejora relativa de la estabilidad macroeconómica debido al aumento de los precios del petróleo, pero esta 
mejora ha sido contrarrestada por los informes de graves deficiencias en la gestión de los fondos públicos; Consejo de Seguridad de 
la ONU, Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia, 7 de mayo de 2018, https://undocs.org/sp/S/2018/429, párrs. 20-24. Véase 
también WFP, Libya: Safety Nets Alert Platform (SNAP) Country Dashboard – May 2018, 31 de mayo de 2018, https://bit.ly/2uoumkW; 
REACH, Key Challenges and Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, p. 3. 
172 “La situación económica continúa deteriorándose: la inflación, la devaluación del dinar libio en el mercado negro y la falta de liquidez 
han dado lugar a la reducción del poder adquisitivo de la población libia, especialmente de los ya afectados por el conflicto, lo que ha 
ahondado aún más las vulnerabilidades”; OCAH, 2018 Libya Humanitarian Response Plan (January - December 2018), 1 de marzo 
de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b644a484.html, p. 6.  
173 OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 19-21; Atlantic Council, Libya's 
Constitution is the Minimum Requirement for Elections, 1 de febrero de 2018, https://bit.ly/2EAu0g1; REACH, Key Challenges and 
Coping Mechanisms, diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 1, 13, 14. 
174 WFP, WFP Libya: Country Brief, abril de 2018, https://bit.ly/2yO4rsh, p. 1; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 21; REACH, Refugees and Migrants’ Access to Resources, Healthcare and Housing, 
diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 2, 15. 
175 “El sistema de salud público se ha deteriorado: casi el 75% de las instalaciones de salud están cerradas o sólo funcionan 
parcialmente”; Safeguarding, Violence on the Front Line: Attacks on Health Care in 2017, 21 de mayo de 2018, https://bit.ly/2KEfp4Y, 
p. 31. Véase también OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 15-16; HRW, 
Libya: Displaced Benghazi Families Prevented From Return, 1 de febrero de 2018, http://www.refworld.org/docid/5a8eb100a.html; 
UNICEF, Libya: Humanitarian Situation Report 2017, 22 de enero de 2018, https://uni.cf/2n1Aoo7. 
176 Según una encuesta realizada por la OMS y el Ministerio de Salud libio, 17 de 97 hospitales están cerrados y sólo 4 hospitales 
funcionan entre el 75% y el 80% de su capacidad. Además, más del 20% de las instalaciones de atención de la salud primaria están 
cerradas y las restantes no son aptas para prestar servicios; OMS, 2017 Review of Health Sector in Libya, 31 de diciembre de 2017, 
http://www.refworld.org/docid/5b644bd84.html, p. 1. Véase también OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 15.  
177 OIM, DTM Libya – IDP & Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx. Véase también OACNUDH, Libya: Health-
Care under Attack, 22 de mayo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b559c944.html; Safeguarding, Violence on the Front Line: 
Attacks on Health Care in 2017, 21 de mayo de 2018, https://bit.ly/2KEfp4Y, p. 31; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 7. Véase también supra, párr. 8.  
178 En mayo-junio de 2018, el 94% de los municipios el acceso a medicamentos era irregular, según informes: OIM, DTM Libya – IDP 
& Returnee Report, 30 de junio de 2018, https://bit.ly/2vm58Vx, p. 18. Véase también Reuters, Libyan Cancer Clinic Relies on Donors 
to Treat Patients, 6 de agosto de 2018, https://reut.rs/2vCxrhY; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 16, 43; UNICEF, Libya: Humanitarian Situation Report 2017, 22 de enero de 2018, 
https://uni.cf/2n1Aoo7.  
179 Por ejemplo, se ha informado de que los servicios de salud mental y de planificación familiar no estaban en absoluto disponibles 
en el sur y estaban disponibles en sólo el 1% del total de instalaciones de salud en otras partes de Libia; OCAH, Libya HNO 2018, 1 
de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, pp. 7, 33, 34. 
180 “Sin documentos legales que validen su condición, a menudo se excluye a migrantes y refugiados de los mecanismos de seguridad 
social y se les niega el acceso a servicios básicos. Los migrantes y los refugiados en Libia sufren un acceso muy limitado a atención 
médica primaria, atención de la salud mental e intervención médica de urgencia, incluida la gestión clínica de las personas 
supervivientes de violencia sexual y de género (VSG)”; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, 
http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 43. “Los migrantes que descubren que tienen una enfermedad transmisible (por 
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siendo limitado, según los informes181. El consumo de drogas y alcohol se ha incrementado desde que 
comenzó el conflicto182. 

31. Vivienda: La vivienda y las infraestructuras, especialmente en las zonas costeras, han registrado 
niveles elevados de destrucción como consecuencia del conflicto desde 2011183. En consecuencia, 
miles de personas, la mayoría desplazados internos, viven, según los informes, en condiciones 
deficientes en edificios dañados y/o inacabados184. Solicitantes de asilo, refugiados y migrantes tienen 
especiales dificultades para acceder a viviendas adecuadas debido a su situación irregular en Libia185. 

32. Educación: Aunque se informa de que, en general, la asistencia a centros escolares está aumentando, 
persisten los problemas como consecuencia de los daños sufridos por las escuelas y/o su 
destrucción186. Se ha informado de secuestros y otros ataques de grupos armados contra menores, 
personal docente y centros escolares187. En vista de la situación económica, se informa de que el alto 
coste de los servicios educativos constituye una barrera para la educación, especialmente para la 
población de desplazados internos188. 

33. Agua, saneamiento, combustible y electricidad: Se ha informado de la alteración de los servicios 
públicos y del deterioro de las infraestructuras, lo cual tiene graves repercusiones para los servicios de 
salud, la electricidad, el suministro de combustibles, el saneamiento y el agua potable189. La ONU ha 
expresado preocupación por el posible colapso del sistema de abastecimiento de agua si no se lleva a 
cabo un mantenimiento esencial190. Los frecuentes cortes de electricidad casi todos los días siguen 
planteando un desafío para muchos hogares191. 
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181 OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 43; OMS, 2017 Review of Health 
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182 OMS, Who is where, when, Doing what (4WS) in Mental Health and Psychosocial Support, 2017, https://bit.ly/2AE2Iqs, p. 19. 
183 Por ejemplo, en la ciudad de Sirte, más de 2.500 casas continúan destruidas, según los informes, como consecuencia del conflicto 
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185 Asamblea General de la ONU, Informe de la Relatora Especial sobre los derechos humanos de los desplazados internos, 10 de 
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diciembre de 2017, https://bit.ly/2KfgC6K, pp. 1, 18-21. 
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Kidnapped on Their Way to School are Found, 9 de abril de 2018, https://bit.ly/2K03T80. Véase también OCAH, Protection of Women 
and Children Snapshot, 28 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6449314.html. Véase también supra, párrs. 8 y 11.  
188 OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 41; Agency for Technical 
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Libya, enero de 2018, https://bit.ly/2tFt70m, pp. 4, 5. 
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agua y servicios de saneamiento”; OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 
45. Véase también pp. 5, 8, 14 y 15 del mismo informe. Véase también, CICR, Libia: los hospitales casi no tienen insumos y la 
infraestructura pública colapsa, 24 de agosto de 2017, https://bit.ly/2w3j87G. 
190 OCAH, Libya HNO 2018, 1 de marzo de 2018, http://www.refworld.org/docid/5b6429ad4.html, p. 45.  
191 Ibíd., pp. 17, 45. Véase también, Reuters, Rolling Summer Blackouts Weigh on Libya's Struggling Traders, 17 de agosto de 2018, 
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Acceso al territorio y a la protección internacional  

34. Dado que la situación en Libia sigue siendo inestable e incierta, ACNUR hace un llamamiento a todos 
los países para que permitan que los civiles (nacionales libios, ex residentes habituales de Libia y 
nacionales de terceros países) que huyen de Libia, accedan a sus territorios. 

35. Todas las solicitudes de nacionales y residentes habituales de Libia que buscan protección 
internacional deben tramitarse con arreglo a procedimientos justos y eficaces, de conformidad con el 
derecho internacional y regional de refugiados192. En cuanto a las personas cuya solicitud haya sido 
rechazada antes de los acontecimientos más recientes, la situación actual podría dar lugar, 
dependiendo de las circunstancias individuales de su solicitud, dar lugar a nuevas circunstancias que 
deben ser examinadas si se presenta una nueva solicitud de asilo. ACNUR considera que las personas 
que se hayan visto afectadas por los acontecimientos ocurridos desde 2011 podrían correr un riesgo 
especial de persecución u otras formas de daños graves, incluidos, entre otros, los individuos que se 
oponen o que se percibe que se oponen a una parte en el conflicto; los funcionarios del gobierno y 
políticos; los miembros de la judicatura y de los organismos encargados de hacer cumplir la ley; los 
miembros de determinados grupos religiosos, étnicos o tribales minoritarios; las personas que 
presuntamente violan la “moral pública”; los profesionales de los medios de comunicación; los 
defensores de los derechos humanos y los activistas de la sociedad civil; los profesionales médicos; 
los trabajadores humanitarios; las mujeres que intervienen en la esfera pública; las personas de 
orientaciones sexuales y/o identidades de género (reales o supuestas) diversas; y los miembros de 
tribus/familias o individuos que supuestamente apoyaron el anterior régimen de Gadafi193. Las personas 
que responden a estos y otros perfiles pueden necesitar protección internacional como refugiados de 
acuerdo con la Convención de 1951, por causa de opinión política real o imputada, o por razones 
relacionadas con otros motivos previstos en la Convención de 1951. Las solicitudes deben ser 
examinadas de forma individual, teniendo en cuenta plenamente las circunstancias concretas de cada 
caso. Además, ACNUR considera que las personas que huyen de Libia pueden necesitar protección 
internacional como refugiados con arreglo al artículo 1.2 de la Convención de la OUA de 1969, o, en 
países de asilo fuera de la Unión Africana y en casos en los que se concluya que los criterios de la 
Convención de 1951 no son aplicables en el caso concreto, pueden cumplir los requisitos de formas 
complementarias de protección194. 

36. Puede haber individuos a los que se haya asociado con actos que les incluyan en el ámbito de 
aplicación de cláusulas de exclusión contenidas en el artículo 1F de la Convención de 1951195. En esos 
casos, será necesario examinar detenidamente cualquier cuestión de responsabilidad individual por 
delitos que puedan dar lugar a la exclusión de la protección internacional de los refugiados. Además, 
para preservar el carácter civil del asilo, los Estados deberían evaluar minuciosamente la situación de 
las personas que llegan para identificar a los elementos armados y separarlos de la población civil 
refugiada196. 

Posición de ACNUR sobre los retornos 

37. ACNUR apoya cualquier medida que adopten los Estados para suspender los retornos forzosos de 
nacionales o residentes habituales en Libia, incluidos aquellos cuya solicitud de asilo ha sido 
rechazada. ACNUR insta a todos los Estados a que suspendan los retornos forzosos a Libia hasta que 
la situación de seguridad y de derechos humanos haya mejorado considerablemente. Habida cuenta 
de la inestabilidad de la situación, la fragmentación del control y el gran número de grupos armados, 
ACNUR considera que en las circunstancias actuales es improbable que se cumplan los criterios de 
pertinencia y razonabilidad para una alternativa de huida interna o reubicación197. La suspensión de los 

                                                           
192 Entre los marcos aplicables figuran la Convención sobre el Estatuto de los Refugiados de 1951 y su Protocolo de 1967; la Directiva 
de la UE sobre requisitos mínimos para el reconocimiento [Unión Europea, Directiva 2011/95/UE del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 13 de diciembre de 2011, por la que se establecen normas relativas a los requisitos para el reconocimiento de nacionales 
de terceros países o apátridas como beneficiarios de protección internacional, a un estatuto uniforme para los refugiados o para las 
personas con derecho a protección subsidiaria y al contenido de la protección concedida (refundición) (Directiva de la UE sobre 
requisitos mínimos para el reconocimiento)], 13 de diciembre de 2011, https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2011/95/oj?locale=es; y otros 
marcos regionales aplicables, como la Convención de la OUA de 1969 y la Declaración de Cartagena (Declaración de Cartagena 
sobre Refugiados, adoptada por el Coloquio Sobre la Protección Internacional de los Refugiados en América Central, México y 
Panamá: Problemas Jurídicos y Humanitarios, 22 de noviembre de 1984, http://www.refworld.org/docid/3ae6b36ec.html).  
193 Véase supra, “Violaciones del derecho internacional de los derechos humanos y el derecho humanitario”.  
194 En el contexto de las obligaciones en materia de derechos humanos, o de los marcos regionales aplicables, como la Directiva de 
la UE sobre requisitos mínimos para el reconocimiento.  
195 ACNUR, Directrices sobre protección internacional. La aplicación de las cláusulas de exclusión: El artículo 1F de la Convención de 
1951 sobre el Estatuto de los Refugiados, 4 de septiembre de 2003, HCR/GIP/03/05, https://www.refworld.org/cgi-
bin/texis/vtx/rwmain?docid=47fdfafed. 
196 Véase ACNUR, Operational Guidelines on Maintaining the Civilian and Humanitarian Character of Asylum, septiembre de 2006, 
http://www.refworld.org/docid/452b9bca2.html.  
197 Recae en los responsables de tomar decisiones la carga de la prueba de establecer que un análisis de la reubicación es pertinente 
para el caso concreto. Si se considera pertinente, corresponde a la parte que lo afirme identificar la zona de reubicación propuesta y 
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retornos forzosos de nacionales y residentes habituales a Libia actúa como criterio mínimo y no debe 
sustituir la protección internacional como refugiados para las personas respecto de las cuales se 
concluya que cumplen los criterios para la condición de refugiado en virtud de la Convención de 1951 
y la Convención de la OUA de 1969. Esta recomendación es válida hasta el momento en que la 
situación de seguridad y de los derechos humanos en Libia haya mejorado lo suficiente para permitir 
un retorno seguro y digno. 

Necesidades de protección internacional de nacionales de terceros países que parten de Libia o 
cruzan el país 

38. Entre las personas que se han visto obligadas a abandonar Libia, incluso por mar, figuran los nacionales 
de terceros países, incluidas aquellos que fueron reconocidos como refugiados o registrados como 
solicitantes de asilo en Libia por ACNUR, o las personas en tránsito a través de Libia que han sido 
registradas o reconocidas como refugiados en otros países donde residían antes de llegar a Libia (por 
ACNUR o en procedimientos de asilo estatales), así como otras personas que necesitan protección 
internacional. 

39. La situación en la que un Estado ejerce la jurisdicción sobre las personas como consecuencia de 
interceptación o salvamento en el mar exige respetar el principio de no devolución. ACNUR insta a los 
Estados a abstenerse de devolver a Libia a nacionales de cualquier tercer país interceptados o 
rescatados en el mar y a garantizar que aquellos que necesiten protección internacional pueden 
acceder a procedimientos de asilo justos y eficaces al desembarcar198. 

40. A su llegada a un país de asilo, los nacionales de terceros países que soliciten o indiquen de otro modo 
la posible necesidad de protección internacional deben ser remitidos a los procedimientos de asilo 
nacionales, para el examen de sus solicitudes de protección internacional como refugiados199. 

Designación de Libia como tercer país seguro  

41. ACNUR no considera apropiado que los Estados designen o apliquen en la práctica la designación de 
Libia como supuesto “tercer país seguro”. La designación de un país como “tercer país seguro” puede 
dar lugar a que la petición de protección internacional no sea analizada a fondo en base a las 
alegaciones, sino que sea declarada inadmisible, o se tramite bajo un procedimiento acelerado con 
menores garantías procesales. Incluso antes de la situación actual de disturbios e inseguridad, ACNUR 
ya estimaba que Libia no debía ser considerado un tercer país seguro habida cuenta de la ausencia de 
un sistema de asilo efectivo, de las ampliamente difundidas dificultades y abusos a los que se 
enfrentaban solicitantes de asilo y refugiados en Libia, a la ausencia de protección frente a tales abusos 
y a la falta de soluciones duraderas200. ACNUR pide a los Estados que no canalicen las solicitudes de 
protección internacional de nacionales de terceros países bajo procedimientos acelerados ni las 
declaren inadmisibles, por el único motivo de que residieron con anterioridad en Libia o estuvieron en 
tránsito por este país.  

                                                           
aportar pruebas que establezcan que es una alternativa razonable para el individuo afectado. Véase ACNUR, Directrices sobre 
protección internacional: La “alternativa de huida interna o reubicación” en el contexto del artículo 1A(2) de la Convención de 1951 o 
el Protocolo de 1967 sobre el Estatuto de los Refugiados, HCR/GIP/03/04, 23 de julio 2003, https://www.refworld.org/cgi-
bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=487e10c52, y párrs. 33-35. Para que una alternativa de huida interna o 
reubicación sea pertinente, la zona de reubicación propuesta debe ser accesible de manera práctica, segura y legal. Además, cuando 
el demandante tenga un temor bien fundado de persecución a manos del Estado y sus agentes, existe el supuesto previo de que la 
consideración de una IFA/IRA no es “pertinente” para las zonas bajo el control del Estado. Si el solicitante teme la persecución de un 
agente de persecución no estatal, debe considerarse la capacidad de ese agente para perseguir al demandante en la zona propuesta 
y la capacidad del Estado para brindar protección; véase párrs. 9-21. ACNUR considera que un análisis similar sería aplicable cuando 
la aplicabilidad de la alternativa de huida interna se considere en el contexto de la determinación del derecho a recibir protección 
subsidiaria. 
198 Véase la Resolución 2240 (2015) del Consejo de Seguridad de la ONU, que autoriza a los Estados miembros a inspeccionar las 
embarcaciones en alta mar frente a las costas libias si son sospechosos de tráfico o trata de seres humanos desde Libia, y a capturar 
las embarcaciones respecto de las cuales se confirme que se usan con estos fines. La resolución reconoce que “entre [estos 
migrantes] puede haber personas que responden a la definición de ‘refugiado’ formulada en la Convención de 1951 sobre el Estatuto 
de los Refugiados y su Protocolo de 1967”, e insta a los Estados a respetar los derechos de las personas migrantes y a que “cumplan 
las obligaciones que les incumben en virtud del derecho internacional, en particular el derecho internacional de los derechos humanos 
y el derecho internacional de los refugiados, según proceda”; Consejo de Seguridad de la ONU, Resolución 2240 (2015), Aprobada 
por el Consejo de Seguridad en su 7531ª sesión, celebrada el 9 de octubre de 2015, 9 de octubre de 2015, S/RES/2240 (2015), 
https://undocs.org/es/S/RES/2240(2015). Véase también ACNUR, UNHCR Intervention Before the European Court of Human Rights 
in the Case of Hirsi and Others v. Italy, March 2010, Application No. 27765/09, http://www.refworld.org/docid/4b97778d2.html. 
199 Las personas en movimiento hasta el mar Mediterráneo y en su travesía tienen condiciones migratorias diferentes, y la mayoría de 
ellas no reúnen los requisitos para la protección de refugiados o subsidiaria. Sin embargo, según EUROSTAT, aproximadamente el 
30% de quienes han llegado a las costas europeas necesitaban protección internacional. Además, algunas han hecho frente a 
penalidades extremas y abusos a manos de traficantes carentes de escrúpulos durante el viaje; ACNUR/OIM, Proposal for a Regional 
Cooperative Arrangement Ensuring Predictable Disembarkation and Subsequent Processing of Persons Rescued-at-Sea, 27 de junio 
de 2018, https://bit.ly/2Oi1UJX, p. 1. 
200 ACNUR, UNHCR Intervention before the European Court of Human Rights in the Case of Hirsi and Others v. Italy, marzo de 2010, 
Application No. 27765/09, http://www.refworld.org/docid/4b97778d2.html. Véase también supra, “La situación de los nacionales de 
terceros países (incluidos solicitantes de asilo, refugiados y migrantes)”. 
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Designación de Libia como lugar seguro a efectos de desembarco tras el salvamento en el mar  

42. En el contexto del salvamento en el mar y de conformidad con el derecho internacional del mar, el 
desembarco debe tener lugar de manera predecible en un lugar seguro y en condiciones que muestren 
respeto por los derechos humanos de quienes son rescatados, incluido el cumplimiento del principio de 
non-refoulement o no devolución201. Cuando solicitantes de asilo, refugiados y migrantes son 
rescatados en el mar, incluso por embarcaciones militares y comerciales, “la necesidad de evitar el 
desembarco en territorios en los cuales [su] vida y [su] libertad [...] estaría amenazada” es pertinente 
para determinar qué constituye un lugar seguro202. Habida cuenta de la inestable situación de seguridad 
en términos generales y de los riesgos de protección particulares para nacionales de terceros países 
(entre ellos la detención en condiciones deficientes y los informes de graves abusos contra solicitantes 
de asilo, refugiados y migrantes)203, ACNUR no considera que Libia cumpla los criterios para ser 
designado un lugar seguro a los efectos de desembarco tras el salvamente en el mar204. La propuesta 
de establecer un centro de encuentro y salida como alternativa a la detención, no cambia la posición 
de ACNUR de que Libia no puede ser designado como un lugar seguro a los efectos de desembarco, 
teniendo también en cuenta que todas las personas que se transfieran a través de esta instalación, 
tendrían que ser evacuadas de Libia por motivos de protección, aunque esto pueda no ser una opción 
para todos. 

Actualización y revisión  

43. La posición de ACNUR se revisará a medida que la situación evolucione y se actualizará cuando sea 
necesario.  

 

 

                                                           
201 ACNUR/OIM, Proposal for a Regional Cooperative Arrangement Ensuring Predictable Disembarkation and Subsequent Processing 
of Persons Rescued-at-Sea, 27 de junio de 2018, https://bit.ly/2Oi1UJX, p. 2; Organización Marítima Internacional (OMI), Resolución 
MSC.155(78), Adopción de enmiendas al Convenio Internacional sobre Búsqueda y Salvamento, 1979, enmendado, Anexo 5, 20 de 
mayo de 
2004,http://www.imo.org/es/OurWork/Facilitation/personsrescued/Documents/Pages%20from%20RESO%20MSC%20155%2078.pdf
; OMI, Resolución MSC.167(78), Directrices respecto de la actuación con las personas rescatadas en el mar, 20 de mayo de 2004, 
http://www.imo.org/es/OurWork/Facilitation/personsrescued/Documents/RES%20MSC%20167%2078.pdf; OMI, Convenio 
Internacional sobre Búsqueda y Salvamento Marítimo, 27 de abril de 1979, 1403 UNTS, Anexo, párr. 1.3.2, 
http://www.refworld.org/docid/469224c82.html. 
202 OMI, Resolución MSC. 167(78), Directrices respecto de la actuación con las personas rescatadas en el mar, 20 de mayo de 2004, 
párr. 6.17, http://www.imo.org/es/OurWork/Facilitation/personsrescued/Documents/RES%20MSC%20167%2078.pdf. Véase también, 
ACNUR, As Mediterranean Sea Arrivals Decline and Death Rates Rise, UNHCR Calls for Strengthening of Search and Rescue, 6 de 
julio de 2018, http://unhcr.org/5b3f270a4. 
203 Véase supra, párrs. 19 y 21.  
204 Las obligaciones de no devolución son aplicables también en relación con nacionales libios y ex residentes habituales de Libia 
interceptados / rescatados en el mar.  
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